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  الثامنة والستونالدورة 
  اللجنة الثالثة

   من جدول الأعمال١٠٩البند 
        المراقبة الدولية للمخدرات

  مشروع قرار: المكسيك    
    

  التعاون الدولي على مكافحة مشكلة المخدرات العالمية    
  

  ،إن الجمعية العامة  
رتهـا الاسـتثنائية     الإعلان السياسي الـذي اعتمدتـه الجمعيـة العامـة في دو            إذ تعيد تأكيد    
وخطــة  )٢(والإعــلان المتعلــق بالمبــادئ التوجيهيــة لخفــض الطلــب علــى المخــدرات   )١(العــشرين

ــادة محاصــيل       ــى إب ــدولي عل ــاون ال ــة بالتع ــل المتعلق ــواد العم ــشروعة   الم ــير الم ــاد المخــدرة غ وإيج
ــدائل ــب عل ــ        )٣(الب ــة لخفــض الطل ــق بالمبــادئ التوجيهي ــذ الإعــلان المتعل ــة العمــل لتنفي ى وخط

الـوزاري المـشترك الـذي اعتمـد في الجـزء الـوزاري مـن الـدورة الـسادسة                 والبيـان  )٤(المخدرات
  ،)٥(والأربعين للجنة المخدرات

__________ 
 .، المرفق٢٠/٢-إ القرار د  )١(  
 .، المرفق٢٠/٣-إ القرار د  )٢(  
 . هـاء٢٠/٤-إ القرار د  )٣(  
 .، المرفق٥٤/١٣٢القرار   )٤(  
، )E/2003/28/Rev.1( ٨، الملحـــق رقـــم ٢٠٠٣الوثـــائق الرسميـــة للمجلـــس الاقتـــصادي والاجتمـــاعي،   :انظـــر  )٥(  

 .الأول، الفرع جيم الفصل
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 الإعــلان الــسياسي وخطــة العمــل المــتعلقين بالتعــاون الــدولي    عيــد أيــضا تأكيــد توإذ   
ــة       ــة مــشكلة المخــدرات العالمي ــة لمواجه ــة ومتوازن ــ )٦(صــوب وضــع اســتراتيجية متكامل ين ذالل

ــة في  اعتمــدتهما  ــة العام ــا الالجمعي ــاردورته ــسبع ــبو ين،تة وال ــدول ب إذ تهي ــدابير أن تتخــذال  الت
ــذ   ــة لتنفي ــا فيه  االلازم ــصوص عليه ــراءات المن ــام   لإج ــو ت ــى نح ــا عل ــق غاياته م ــدف تحقي ــ، به ا م

  ا في الوقت المناسب،موأهدافه
 الذي حثـت    ١٩٩٨ديسمبر  / كانون الأول  ٩ المؤرخ   ٥٣/١١٥ إلى قرارها    وإذ تشير   

ــة         ــة والوكــالات المتخصــصة والمنظمــات الدولي ــم المتحــدة المعني ــات الأم ــات وهيئ ــه الحكوم في
الأخرى على تقديم المساعدة والدعم، عند الطلب، إلى دول العبور، وخصوصا البلدان الناميـة              

دعــم مــن هــذا القبيــل، بهــدف تعزيــز قــدراتها علــى مكافحــة الــتي هــي في حاجــة إلى مــساعدة و
  الاتجار غير المشروع بالمخدرات والمؤثرات العقلية،

ــضاوإذ تــشير    ــة  أي ــة   )٧( إلى إعــلان الأمــم المتحــدة للألفي ــواردة في الوثيق والأحكــام ال
الإعـلان   و )٨(الـتي تتنـاول مـشكلة المخـدرات العالميـة          ٢٠٠٥الختامية لمـؤتمر القمـة العـالمي لعـام          

 )٩()الإيــدز(متلازمــة نقــص المناعــة المكتــسب /الــسياسي المتعلــق بفــيروس نقــص المناعــة البــشرية
فيهــا قــرار الجمعيــة العامــة     وقــرارات الأمــم المتحــدة الأخــرى المتخــذة في هــذا الــصدد، بمــا       

 والقــرارات المتعلقــة بالتعــاون الإقليمــي  ٢٠١١ ديــسمبر/ كــانون الأول١٩ المــؤرخ ٦٦/١٨٣
  والدولي على منع تحويل السلائف وتهريبها،

 ٢٠١٢/١٢قـــرار ال المجلـــس الاقتـــصادي والاجتمـــاعي  اتخـــاذإلى  كـــذلكشيروإذ تـــ  
لمتحــدة المعــني بالمخــدرات اســتراتيجية مكتــب الأمــم اب  المتعلــق٢٠١٢يوليــه / تمــوز٢٦المــؤرخ 

  ،٢٠١٥-٢٠١٢والجريمة للفترة 
 نهـج فعـال   إرسـاء  الجهـود الـتي يبـذلها الأمـين العـام مـن أجـل                وإذ تلاحظ مع التقـدير      

شامل داخل منظومة الأمم المتحدة لمكافحـة الجريمـة المنظمـة العـابرة للحـدود الوطنيـة ومعالجـة                   
ــد   ــد ال ــد تأكي ــة، وإذ تعي ــة  مــشكلة المخــدرات العالمي ــالغ الأهمي ــدول    ور الب ــه ال الــذي تــضطلع ب

  الصدد، الأعضاء في هذا

__________ 
 .، الفصل الأول، الفرع جيم(E/2009/28) ٨لحق رقم ، الم٢٠٠٩ المرجع نفسه،  )٦(  
 .٥٥/٢القرار   )٧(  
 .٦٠/١انظر القرار   )٨(  
 .، المرفق٦٠/٢٦٢القرار   )٩(  

http://undocs.org/ar/A/RES/53/115�
http://undocs.org/ar/A/RES/66/183�
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 بالجهود التي تبـذلها الـدول الأعـضاء مـن أجـل الامتثـال لأحكـام الاتفاقيـة             وإذ ترحب   
ــام   ــدة للمخــدرات لع ــة ببروتوكــول عــام   ١٩٦١الوحي ــصيغتها المعدل ـــة  )١٠(١٩٧٢ ب واتفاقيـــ

ــام    ــة لع ـــرات العقلي ــ)١١(١٩٧١المؤثــ ــشروع      واتفاقي ــم المتحــدة لمكافحــة الاتجــار غــير الم ة الأم
  ،)١٢(١٩٨٨بالمخدرات والمؤثرات العقلية لعام 

في لاتفاقيات الدولية الثلاث لمكافحة المخـدرات       ا انضمام الجميع إلى  بأهمية  وإذ تسلم     
  ،أحكامها  التصدي للاستخدام غير المشروع للمخدرات والاتجار بها وبأهمية تنفيذسياق

 مكتــب الأمــم المتحــدة المعــني بالمخــدرات والجريمــة  هاذ اتخــبالتــدابير الــتي ترحــبوإذ   
 اتبـــاع التقـــدم المحـــرز في حـــظلاإذ ت نهـــج برنـــامجي مواضـــيعي وإقليمـــي في أنـــشطته، ولاتبـــاع
  النهج، هذا

جميـــــع القـــــرارات الـــــتي اتخـــــذتها لجنـــــة المخـــــدرات في دورتهـــــا        إلى وإذ تـــــشير  
  ،)١٣(والخمسين السادسة
تـزال تـشكل، علـى الـرغم       لأن مشكلة المخدرات العالميـة لا  القلقبالغوإذ يساورها     

ــات      ــع المـــدني والمنظمـ ــة والمجتمـ ــدول والمنظمـــات المعنيـ ــة الـــتي تواصـــل الـ ــود المكثفـ مـــن الجهـ
الحكوميــة بــذلها، خطــرا جــسيما يهــدد الــصحة العامــة وســلامة البــشر، وبخاصــة الأطفــال    غــير

، ولأنهـــا تقـــوض الاســـتقرار الـــدول وســـيادة نيوطن الـــمـــالأوالـــشباب وأســـرهم، ورفـــاههم و
  ة،مالتنمية المستداو الاجتماعي الاقتصادي والسياسي

ــاوإذ    ــا   أن تتخــذ يهمه ــدابير المناســبة، بم ــع الت ــة      جمي ــشريعية والإداري ــدابير الت ــا الت فيه
ــة والت ــشروع       ربووالاجتماعي ــشباب مــن الاســتخدام غــير الم ــال وال ــة الأطف ــة، مــن أجــل حماي ي

لمـؤثرات العقليـة علـى النحـو المحـدد في المعاهـدات المبرمـة في هـذا الـصدد، ومنـع                   للمخدرات وا 
استغلال الأطفال والشباب في إنتاج هذه المواد والاتجار بها على نحـو غـير مـشروع، وإذ تحـث                   

  ،)١٤(٢٠١٠مارس /آذار ١٢خ  المؤر٥٣/١٠الحكومات على تنفيذ قرار لجنة المخدرات 

__________ 
 .١٤١٥٢، الرقم ٩٧٦، المجلد مجموعة المعاهداتالأمم المتحدة،   )١٠(  
 .١٤٩٥٦، الرقم ١٠١٩المرجع نفسه، المجلد   )١١(  
 .٢٧٦٢٧رقم ، ال١٥٨٢المرجع نفسه، المجلد   )١٢(  
الأول،  ، الفـصل  )E/2013/28 (٨، الملحق رقم    ٢٠١٣الوثائق الرسمية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي،       :انظر  )١٣(  

 .جيمالفرع 
 .، الفصل الأول، الفرع جيم)E/2010/28 (٨الملحق رقم  ،٢٠١٠المرجع نفسه،   )١٤(  
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أهميــة الــشباب و الــتي يرتكبــها المخــدرات بم ذات الــصلةائالجــربأهميــة منــع  وإذ تــسلم  
 أهميـة  التنمية الاجتماعية والاقتصادية للمجتمعـات، و      في تأثيرها   آخذة في الاعتبار  ،  لهاالتصدي  
  ، في المجتمعإدماجهم  وإعادةهمعلاج الجانحين الشباب ودعم تأهيل

 ئلاعلـى مـس   والخمـسين   الـسادسة   في دورتهـا    المخـدرات   لجنـة     أهميـة تركيـز    ؤكدوإذ ت   
لأشـخاص   ا هـا المـؤثرات العقليـة الجديـدة وعـلاج         حرط تعاطي المخدرات والتحديات التي ت     منع

  ،فيهم منهااع وتهم وإعادة إدماجهم وتأهيلالمدمنين على المخدرات
 ي العــالمعلــى الــصعيدات ازديــاد تعــاطي بعــض المخــدر  وإذ تلاحــظ مــع بــالغ القلــق   

المـؤرخ   ٥٦/٤ هـا وانتشار مواد جديدة، مثل المواد التي أشـارت إليهـا لجنـة المخـدرات في قرار               
ازديـاد حـذق الجماعـات الإجراميـة المنظمـة العاملـة عـبر              كذلك  و )١٣(٢٠١٣مارس  /آذار ١٥

  في صنعها وتوزيعها،الحدود الوطنية الضالعة 
 ازدياد تعاطي المنشطات الأمفيتامينيـة وصـنعها علـى          وإذ تلاحظ مع بالغ القلق أيضا       

 العالمي وانتشار السلائف الكيميائية المـستخدمة في صـنع المخـدرات والمـؤثرات العقليـة                صعيدال
ــل   واســتخدام علــى نحــو غــير مــشروع    ــدة لتحوي ــة المنظمــة أســاليب جدي  الجماعــات الإجرامي

  ،المواد ذهه
تخــضع   لا جديـدة بـأن الأعـوام الأخــيرة شـهدت اسـتخدام مــؤثرات عقليـة      وإذ تـسلم   

 المخـدرات ويمكـن أن تـشكل خطـرا يهـدد الـصحة              لمكافحـة للرقابة بموجب المعاهدات الدولية     
العامة في عـدة منـاطق مـن العـالم، وإذ تلاحـظ تزايـد التقـارير الـتي تفيـد بإنتـاج أو صـنع مـواد                            

ــشبيهة بالقنــب المحفــزة      تتمثــل عموم ــ ــة ال ــات التركيبي ــا في ذلــك المكون ا في خلائــط عــشبية، بم
 للمستقبلات في الجهاز العصبي التي لها آثار نفسانية شبيهة بالآثار التي يحدثها اسـتخدام القنـب               

 الخاضــــعة عقــــاقيربــــدائل قانونيــــة للكتزايــــد م علــــى نحــــوالــــتي تــــسوق  والمــــؤثرات العقليــــة
  ،الدولية للمراقبة

 بالأهميــة البالغــة للبيانــات والمعلومــات النوعيــة الــتي توفرهــا مختــبرات  إذ تــسلم أيــضاو  
ــة        ــشكلة المخــدرات التركيبي ــة ومراكــز العــلاج في فهــم م ــبرات العلمي ــشرعي والمخت الطــب ال

  المشروعة ومجموعة المنتجات المتاحة في السوق غير المشروعة، غير
ــار   ــة المخــــدرات وإذ تأخــــذ في الاعتبــ ــرار لجنــ ــارس / آذار١٥ المــــؤرخ ٥٦/٥  قــ مــ
، الذي شجعت فيه اللجنة مكتـب الأمـم المتحـدة المعـني بالمخـدرات والجريمـة علـى                  )١٣(٢٠١٣

توصــيف سمــات المخــدرات في الــبرامج الإقليميــة والوطنيــة باســتخدام النظــر في إمكانيــة تعمــيم 
  الطب الشرعي،

http://undocs.org/ar/A/RES/56/4�
http://undocs.org/ar/A/RES/56/5�


A/C.3/68/L.19  
 

13-50882 5/18 
 

 المخدرات والمـؤثرات العقليـة الخاضـعة للمراقبـة          توفير العمل على ضرورة   لاحظوإذ ت   
الدولية بكميات كافية للأغراض الطبية والعلمية والعمل على منـع تحويلـها وإسـاءة اسـتعمالها،               

 ١٩٧٢ بصيغتها المعدلـة ببروتوكـول عـام         ١٩٦١تماشيا مع الاتفاقية الوحيدة للمخدرات لعام       
 الــصدد إلى قـراري لجنـة المخــدرات   هـذا  ، وإذ تـشير في ١٩٧١ العقليـة لعــام  واتفاقيـة المـؤثرات  

  ،)١٥(٢٠١١ مارس/ آذار٢٥ المؤرخ ٥٤/٦  و)١٤(٢٠١٠مارس / آذار١٢ المؤرخ ٥٣/٤
خفـض الطلـب وخفـض العـرض      في مجـالي     تحقيق نتائج إيجابيـة      نه لا يمك   بأن وإذ تسلم   

، وإذ تعـرب     في هـذين المجـالين     واصلة بذل الجهود بشكل جماعي في سياق التعاون الـدولي         إلا بم 
  الإقليمي والدولي،و ائين الثالصعد  في هذا الصدد علىالمضطلع بهاعن تقديرها للمبادرات 

طلع بـه لجنـة المخـدرات وهيئاتهـا الفرعيـة،           بالدور الرئيسي الـذي تـض      أيضا وإذ تسلم   
إلى جانب الهيئة الدولية لمراقبة المخدرات، باعتبارها أجهزة الأمم المتحدة الـتي تتـولى المـسؤولية        

 المخدرات، وإذ تسلم كذلك بـضرورة التـرويج للإعـلان           بمكافحةالرئيسية عن المسائل المتعلقة     
دولي صـوب وضـع اسـتراتيجية متكاملـة ومتوازنـة           السياسي وخطة العمل المتعلقين بالتعـاون ال ـ      

  لمواجهة مشكلة المخدرات العالمية وتيسير تنفيذهما ومتابعتهما على نحو فعال،
أن مكافحــة مــشكلة المخــدرات العالميــة مــن جميــع جوانبــها تتطلــب   وإذ تعيــد تأكيــد  

املة لمكافحـة  يتجـزأ مـن اسـتراتيجية متوازنـة ش ـ       التزاما سياسيا بخفض العرض، بوصفه جزءا لا      
المخــدرات، وفقــا للمبــادئ المكرســة في الإعــلان الــسياسي الــذي اعتمدتــه الجمعيــة العامــة في     
دورتهـــا الاســـتثنائية العـــشرين والتـــدابير الراميـــة إلى تعزيـــز التعـــاون الـــدولي لمكافحـــة مـــشكلة 

محاصـيل  في ذلـك خطـة العمـل المتعلقـة بالتعـاون الـدولي علـى إبـادة                   بمـا  ،)١٦(المخدرات العالميـة  
   التي اعتمدت أيضا في تلك الدورة،وإيجاد البدائل المخدرة غير المشروعة المواد

 أن الحد من تعـاطي المخـدرات غـير المـشروعة وعواقبـه يتطلـب                وإذ تعيد بالمثل تأكيد     
بـد مـن إبدائـه باتخـاذ مبـادرات طويلـة         خفـض الطلـب لا     من أجـل   الجهود   ببذلالتزاما سياسيا   

على نطـاق واسـع لخفـض الطلـب تنطـوي علـى نهـج يراعـي                  ولنوع الجنس    مراعية للسن الأمد  
الصحة العامة، تتخذ في إطاره التدابير اللازمة للوقاية والتثقيف والكشف والتدخل للمـساعدة             
في المراحل المبكرة والعلاج والرعاية وتوفير خدمات الدعم المتصلة بها والمـساعدة علـى التعـافي                 

، في ظـل الامتثـال      إدمـاج مـدمني المخـدرات في المجتمـع        ن أجل إعـادة     هود م الجالتأهيل وتبذل   و
التام للاتفاقيات الدولية الثلاث لمكافحة المخدرات ووفقـا للإعـلان المتعلـق بالمبـادئ التوجيهيـة                

__________ 
  .ول، الفرع جيم، الفصل الأ)E/2011/28 (٨الملحق رقم  ،٢٠١١المرجع نفسه،   )١٥(  
 . ألف إلى هاء٢٠/٤-إ القرارات د  )١٦(  
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لخفض الطلب علـى المخـدرات الـذي اعتمدتـه الجمعيـة العامـة في دورتهـا الاسـتثنائية العـشرين                     
عمل المتعلقين بالتعـاون الـدولي صـوب وضـع اسـتراتيجية متكاملـة            وللإعلان السياسي وخطة ال   

ومتوازنة لمواجهة مشكلة المخدرات العالمية اللذين اعتمـدتهما لجنـة المخـدرات في الجـزء الرفيـع                 
  الصدد، المستوى من دورتها الثانية والخمسين وغيرها من قرارات الجمعية المتخذة في هذا

 بمــا تــشكله مــشكلة المخــدرات العالميــة بمختلــف  ضــرورة توعيــة الجمهــور  وإذ تــدرك  
  لمجتمعات قاطبة،ا خطر يهددجوانبها من 

 إلى اعتماد الإعلان السياسي وخطة العمل المتعلقين بالتعاون الدولي صـوب            تشيروإذ    
ــة،        ــشكلة المخــدرات العالمي ــة م ــة لمواجه ــة ومتوازن ــتراتيجية متكامل ــا بموجــب وضــع اس قراره

 الــوارد في ذلــك الإعــلان  قــرارإلى ال، و٢٠٠٩ديــسمبر / كــانون الأول١٨لمــؤرخ  ا٦٤/١٨٢
 دورتهـا الـسابعة والخمـسين في        في رفيـع المـستوى      انة المخـدرات استعراض ـ   لج  تجري  بأن القاضي

لمجلـس  ا ن يكرس ة بأ توصيالتنفيذ الدول الأعضاء للإعلان وبرنامج العمل، و      دى   لم ٢٠١٤عام  
ــة،    االاقتــصادي والاجتمــاعي جــزء  ــع المــستوى لموضــوع يتــصل بمــشكلة المخــدرات العالمي  رفي

   للتصدي لمشكلة المخدرات العالمية، استثنائية الجمعية العامة دورةة بأن تعقدتوصيالو
ــد وإذ    ــا زالــت مــسؤولية عامــة مــشتركة     تعيــد تأكي ــة م  أن مــشكلة المخــدرات العالمي

 وتـستلزم اتبـاع نهـج متكامـل متـداعم           وتوسـيع نطـاق هـذا التعـاون       دوليـا فعـالا     تتطلب تعاونـا    
  متوازن قائم على تعدد التخصصات إزاء استراتيجيات خفض العرض والطلب،

فتئت تعمل منذ عـدة عقـود علـى مكافحـة مـشكلة               بجهود البلدان التي ما    وإذ ترحب   
هّلتـها للتعـاون مـع البلـدان      المخدرات فاكتسبت مـن ثم معـارف وخـبرات وقـدرات مؤسـسية أ             

  الأخرى في هذا الصدد، عملا بمبدأ المسؤولية العامة المشتركة،
، الــذي ٢٠١٢ديــسمبر / كــانون الأول٢٠ المــؤرخ ٦٧/١٩٣إلى قرارهــا وإذ تــشير   

ــه أن تعقــد، في أوائــل عــام    ــة العامــة حــول مــشكلة  ، دورة اســتثنائية ٢٠١٦قــررت في للجمعي
المخدرات العالمية، عقب الاستعراض الرفيع المستوى لما أحرزتـه الـدول الأعـضاء مـن تقـدم في                  

بالتعــاون الــدولي صــوب وضــع اســتراتيجية   الإعــلان الــسياسي وخطــة العمــل المــتعلقين  تنفيــذ 
المخـدرات في دورتهـا      العالمية، الذي ستجريه لجنة      ومتوازنة لمواجهة مشكلة المخدرات    متكاملة  

  ،٢٠١٤مارس /السابعة والخمسين، في آذار
ــضا    ــشير أي ــتثنائية       وإذ ت ــدورة الاس ــأن تجــري ال ــسه، ب ــرار نف ــررت، في الق ــا ق  إلى أنه

الإعــلان الــسياسي وخطــة العمــل المــتعلقين  تقــدم المحــرز في تنفيــذ للجمعيــة العامــة استعراضــا لل
 العالميـة،   ومتوازنة لمواجهة مشكلة المخدرات    ة  بالتعاون الدولي صوب وضع استراتيجية متكامل      

زالــت ماثلــة في مجــال مكافحــة مــشكلة   يــشمل تقييمــا للإنجــازات المحققــة والتحــديات الــتي مــا 
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وســائر صــكوك الدوليــة الــثلاث لمكافحــة المخــدرات  المخــدرات العالميــة، في إطــار الاتفاقيــات  
  الأمم المتحدة ذات الصلة،

ررت، في القرار نفسه، أن تعقد الدورة الاستثنائية وتجـري           إلى أنها ق   وإذ تشير كذلك    
  العملية التحضيرية لها في حدود الموارد المتاحة،

ــذ      تكــرر دعوتهــا   - ١   ــة في الوقــت المناســب لتنفي ــدابير اللازم ــدول إلى اتخــاذ الت ال
 في الإعلان السياسي وخطة العمل المـتعلقين بالتعـاون الـدولي صـوب وضـع               الإجراءات المحددة 

 اللـذين اعتمـدتهما الجمعيـة       )٦(استراتيجية متكاملة ومتوازنة لمواجهة مـشكلة المخـدرات العالميـة         
   الأهداف والغايات الواردة فيهما؛ولتحقيقالعامة في دورتها الرابعة والستين 

ة مـسؤولية عامـة مـشتركة     أن مكافحـة مـشكلة المخـدرات العالمي ـ      تعيد تأكيـد    - ٢  
 نهــج متكامــل ومتــوازن ويجــب   اتبــاعتتطلــبأنهــا يجــب معالجتــها في إطــار متعــدد الأطــراف و 

الاضطلاع بها بما يتفق تماما مع مقاصد ميثاق الأمم المتحـدة ومبادئـه وأحكـام القـانون الـدولي                   
شأن حقـوق   ب ـ )١٨(وإعـلان وبرنـامج عمـل فيينـا        )١٧(الأخرى والإعلان العالمي لحقوق الإنـسان     

الإنسان، وبخاصة في ظل الاحترام التام لسيادة الدول وسلامتها الإقليميـة ومبـدأ عـدم التـدخل               
في الشؤون الداخلية للدول ولجميع حقوق الإنسان والحريات الأساسـية، واسـتنادا إلى مبـدأي               

  المساواة في الحقوق والاحترام المتبادل؛
تخــذ إجــراءات عمليــة تنحــو فعــال وتعــاون علــى ت  أن بالــدول الأعــضاءتهيــب  - ٣  

  للتصدي لمشكلة المخدرات العالمية بناء على مبدأ المسؤولية العامة المشتركة؛
 الدول الأعضاء على أن تـولي الاعتبـار الملائـم للآثـار الـسلبية لمـشكلة                 تشجع  - ٤  

  المخدرات في العالم ونتائجها في التنمية والمجتمع بصفة عامة؛
عــضاء أن تتعامــل مــع مــشكلة المخــدرات مــن منظــور يعتــبر  بالــدول الأتهيــب  - ٥  

تحقيـق الوقايـة الـشاملة في المـسائل المتعلقـة         الفرد محورا لجميع الإجـراءات الحكوميـة الراميـة إلى           
بالصحة العامة، وإلى درء العنف، وترميم النسيج الاجتماعي، وكذلك بناء القدرة علـى قيـاس               

يمــة الــتي تواجــه المجتمعــات المحليــة والكــشف عــن تلــك    مختلــف المخــاطر المتــصلة بــالعنف والجر 
  المخاطر والتنبؤ بوقوعها؛

بتعزيـــز التعـــاون الثنـــائي والإقليمـــي والـــدولي، بوســـائل منـــها تبـــادل  تتعهـــد   - ٦  
المعلومات الاستخباراتية والتعاون عبر الحدود، بهدف التصدي لمشكلة المخدرات العالميـة علـى             

__________ 
  ).٣-د( ألف ٢١٧القرار   )١٧(  
  )١٨(  A/CONF.157/24 (Part I)الفصل الثالث ،. 
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 تـشجع أكثـر الـدول تـضررا بـشكل مباشـر مـن زراعـة المحاصـيل            نحو أكثر فعالية، وبخاصة بـأن     
المــشروعة وإنتــاج المخــدرات والمــؤثرات العقليــة وتــصنيعها ونقلــها والاتجــار بهــا وتوزيعهــا  غــير

  وإساءة استعمالها بصورة غير مشروعة على إقامة تعاون من هذا القبيل وأن تدعمه؛
يج لـبرامج فعالـة شـاملة ومتكاملـة          التـزام الـدول الأعـضاء بـالترو       تكرر تأكيد   - ٧  

لخفـض الطلـب علـى المخــدرات تقـوم علـى أســس علميـة وتـشمل مجموعــة مـن التـدابير، منــها          
الوقاية الأولية والتثقيف والكـشف والتـدخل للمـساعدة في المراحـل المبكـرة والعـلاج والرعايـة                  

 الجهـود مـن أجـل       التأهيـل وبـذل   ووتوفير خـدمات الـدعم المتـصلة بهـا والمـساعدة علـى التعـافي                
، ترمــي إلى تعزيــز الــصحة والرفــاه الاجتمــاعي بــين الأفــراد والأســر   في المجتمــعإعــادة الإدمــاج 

والمجتمعــات المحليــة والحــد مــن الآثــار الــسلبية لإســاءة اســتعمال المخــدرات في الأفــراد والمجتمــع  
ع مراعـاة   ككل، أو وضع برامج مـن هـذا القبيـل أو اسـتعراض مـا هـو قـائم منـها أو تعزيـزه م ـ                        

الاحتياجات الخاصة للنساء والتحديات الخاصة التي يمثلها متعاطو المخـدرات المعرضـون بـشدة              
ــة الــثلاث لمكافحــة المخــدرات ووفقــا للتــشريعات      ــام للاتفاقيــات الدولي ــال الت للخطــر، بالامتث
الوطنية، وتلـزم الـدول الأعـضاء باسـتثمار مزيـد مـن المـوارد لـضمان الحـصول دون تمييـز علـى                        
 تلك الخدمات، بما في ذلك في مرافق الاحتجـاز، مـع الأخـذ في الاعتبـار ضـرورة أن تراعـى في          
تلــــك الخــــدمات أيــــضا أوجــــه الــــضعف الــــتي تقــــوض التنميــــة البــــشرية، مثــــل الفقــــر           

  الاجتماعي؛ والتهميش
 الآثار الـسلبية لإسـاءة اسـتعمال المخـدرات في الأفـراد             تلاحظ مع بالغ القلق     - ٨  

وتحث الدول الأعضاء على تعزيز جهودها لكفالة اسـتمرار التزامهـا الـسياسي             والمجتمع ككل،   
متلازمــة نقــص المناعــة المكتــسب  /لحــالات الإصــابة بفــيروس نقــص المناعــة البــشرية  بالتــصدي 

تلك المشاكل في سياق اسـتراتيجيات شـاملة        في صفوف متعاطي المخدرات، ومعالجة      ) الإيدز(
ســيما الاســتراتيجيات الــتي  لطلــب علــى المخــدرات، ولامتكاملــة متعــددة القطاعــات لخفــض ا

في  للجـزع تستهدف الأطفال والشباب وأسرهم، وتلاحظ أيضا مع بـالغ القلـق الزيـادة المـثيرة                
وغـيره  ) الإيـدز (متلازمة نقص المناعـة المكتـسب   /حالات الإصابة بفيروس نقص المناعة البشرية    

ات بـالحقن، وتعيـد تأكيـد التـزام جميـع الـدول             من الأمراض المنقولة بالدم بـين متعـاطي المخـدر         
الأعضاء بالعمل على تحقيق هدف استفادة الجميع من برامج الوقاية الشاملة والعلاج والرعايـة              
وخدمات الدعم المتصلة بذلك، بالامتثال التـام للاتفاقيـات الدوليـة لمكافحـة المخـدرات ووفقـا             

معيـة العامـة المتخـذة في هـذا الـصدد، وعنـد             للتشريعات الوطنية، ومع مراعاة جميع قـرارات الج       
الاقتضاء الدليل الفني الموجه للبلدان لتحديـد أهـداف لوقايـة جميـع متعـاطي المخـدرات بـالحقن                   

منظمة الـصحة العالميـة     الصادر عن   من فيروس نقص المناعة البشرية وتوفير العلاج والرعاية لهم          
ــامج الأمــم المتحــدة المــشترك المعــني    ومكتــب الأمــم المتحــدة المعــني بالمخــدرات والجريم ــ   ة وبرن
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وتطلـب إلى مكتـب      ،)الإيـدز (متلازمـة نقـص المناعـة المكتـسب         /بفيروس نقص المناعة البـشرية    
الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة أن يضطلع بولايتـه في هـذا المجـال بالتعـاون الوثيـق مـع                   

ثـل منظمـة الـصحة العالميـة وبرنـامج الأمـم            مؤسسات منظومة الأمم المتحدة وبرامجها المعنيـة، م       
متلازمـة  /المتحدة الإنمائي وبرنامج الأمم المتحدة المـشترك المعـني بفـيروس نقـص المناعـة البـشرية                

  ؛)الإيدز(نقص المناعة المكتسب 
 الــدول الأعــضاء علــى أن تتخــذ، حــسب الاقتــضاء، إجــراءات لمعالجــة   تحــث  - ٩  

ها تبـادل المعلومـات      ضـمن  على الصعيد الوطني بوسـائل مـن      مسألة القيادة تحت تأثير المخدرات      
ــة         ــع الأوســاط العلمي ــاون م ــها التع ــة، بطــرق من ــشأن الإجــراءات الفعال وأفــضل الممارســات ب

  الدولية؛ والقانونية
 المخـدرات والمـؤثرات العقليـة       العمـل علـى تـوفير     الدول الأعضاء على     تشجع  - ١٠  

 علـى    في آن واحـد    والعمـل   للأغراض الطبيـة والعلميـة     الخاضعة للمراقبة الدولية بكميات كافية    
 ،)١٥(٥٤/٦  و)١٤(٥٣/٤منـــع تحويلـــها وإســـاءة اســـتعمالها، وفقـــا لقـــراري لجنـــة المخـــدرات  

ني بالمخـدرات والجريمـة والهيئـة الدوليـة لمراقبـة المخـدرات       وتطلب إلى مكتب الأمم المتحدة المع ـ    
  مواصلة جهودهما في ذلك الصدد؛

لقـضاء علـى     ا لىإ جميع الـدول الأعـضاء علـى سـن تـدابير شـاملة تهـدف                 تحث  - ١١  
 الاضـطلاع  مـن خـلال   وبخاصـة  طبيـة،  بوصـفة عليهـا  التي يتم الحصول  عقاقيرإساءة استعمال ال  

  ؛ر العام ومقدمي الرعاية الصحيةبادرات لتوعية الجمهوبم
بالجهود التي لا تزال تبذل للتصدي لمـشكلة المخـدرات العالميـة وبالتقـدم              تنوه    - ١٢  

المحــرز في هــذا المجــال، وتلاحــظ مــع بــالغ القلــق اســتمرار إنتــاج الأفيــون والاتجــار بــه علــى نحــو 
وع والزيـادة في إنتـاج   مشروع واستمرار تصنيع الكوكايين والاتجار به على نحو غـير مـشر         غير

القنب والاتجار به على نحو غير مشروع واستمرار انتشار صنع المنشطات الأمفيتامينيـة بـشكل               
ــا  صعيدغــير مــشروع علــى ال ــ  ــل الــسلائف وم ــادة تحوي ــع     العــالمي وزي ــذلك مــن توزي يتــصل ب

 للمخدرات غير المشروعة وتعاطيهـا، وتؤكـد ضـرورة تعزيـز الجهـود المـشتركة وتكثيفهـا علـى                  
كل من الصعيد الوطني والإقليمي والدولي لمواجهة تلك التحديات العالمية بصورة أشمـل، وفقـا               
لمبدأ المـسؤولية العامـة المـشتركة، بوسـائل منـها تعزيـز المـساعدة التقنيـة والماليـة وتنـسيقها علـى                       

  أفضل؛ نحو
لي أنـه علـى الـرغم مـن الجهـود الـتي بـذلها المجتمـع الـدو                 مـن    ب عن قلقهـا   عرت  - ١٣  

مـستقرا وإن ظلـت أنمـاط إسـاءة          تعاطي المخدرات غير المـشروعة       نطاق والدول الأعضاء، ظل  
  ؛الاستعمال والإنتاج والاتجار تتحول من بلد إلى بلد
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التي تبذل علـى    الدول الأعضاء الجهود      تعزز أن  بشكل قاطع  ميتحت أنه   تؤكد  - ١٤  
  ؛افحة مشكلة المخدرات العالمية من أجل تحقيق نتائج أكثر فعالية في مكالصعيد الدولي

الدول الأعضاء إلى اتخاذ التدابير المناسبة لتعزيز التعـاون الـدولي وتبـادل              تدعو  - ١٥  
المعلومات بشأن الطرق التي تسلكها حديثا المجموعات الإجراميـة المنظمـة والأسـاليب الجديـدة               

درات والمــؤثرات العقليــة الــتي تنتــهجها لتحويــل مــسار المــواد المــستخدمة كــثيرا في صــنع المخ ــ  
بطــرق غــير مــشروعة أو تهريبــها، وبخاصــة بــشأن اســتغلال الإنترنــت في الاتجــار بتلــك المــواد،    

  ومواصلة إخطار الهيئة الدولية لمراقبة المخدرات بتلك المعلومات؛
 الدول الأعـضاء علـى أن تعـزز، وفقـا لقـرار لجنـة المخـدرات                 تشجيع تواصل  - ١٦  

، تبـادل المعلومـات عـن إمكانيـة إسـاءة اسـتعمال             )١٤(٢٠١٠مـارس   / آذار ١٢ المؤرخ   ٥٣/١١
وتبـادل   المكونات التركيبية الشبيهة بالقنب المحفزة للمستقبلات في الجهاز العـصبي والاتجـار بهـا        

اطر علـى  ا تـشكله مـن مخ ـ  م ـ و ةديـد الجأنمـاط اسـتخدام المـؤثرات العقليـة         بالمعلومات فيما يتعلق    
  ا؛هتنظيمسبل  و عنهاالصحة العامة وبيانات الطب الشرعي

 حيثمـا كـان ذلـك ضـروريا،         ، التـدابير  أن تتخـذ   الدول الأعضاء علـى      تشجع  - ١٧  
 مـن خطـر يهـدد المجتمـع وبمـا يترتـب عليـه مـن                 المخدرات تعاطيبما يشكله   لتعزيز الوعي العام    

  ؛آثار سلبية
  :يليبما  تسلم  - ١٨  
ــتي تــستهدف         )أ(   ــة المحاصــيل ال ــة بمراقب ــد المتعلق ــة الأم ــتراتيجيات الطويل أن الاس

 والمــؤثرات العقليـة تتطلــب  الزراعـة غـير المــشروعة للمحاصـيل المــستخدمة في إنتـاج المخـدرات     
تعاونا دوليا قائما على مبدأ المـسؤولية المـشتركة ونهجـا متكـاملا ومتوازنـا، مـع مراعـاة سـيادة                     

 الشواغل الأمنية، على أن تحترم بالكامـل سـيادة الـدول وسـلامتها        ،القانون، وحسب الاقتضاء  
ق الإنــــسان الإقليميــــة ومبــــدأ عــــدم التــــدخل في الــــشؤون الداخليــــة للــــدول وجميــــع حقــــو

  الأساسية؛ والحريات
ــة المحاصــيل      )ب(   ــة بمراقب ــشمل أن هــذه الاســتراتيجيات المتعلق ــها  ت ــورا من إيجــاد أم
 الوقائيـة، وتـدابير القـضاء علـى تلـك المحاصـيل             إيجاد البـدائل  ، وحسب الاقتضاء، برامج     البدائل

  وإنفاذ القانون؛
 ينبغي أن تتوافق علـى نحـو تـام    أن هذه الاستراتيجيات المتعلقة بمراقبة المحاصيل     )ج(  
 من اتفاقيـة الأمـم المتحـدة لمكافحـة الاتجـار غـير المـشروع بالمخـدرات والمـؤثرات          ١٤مع المادة   

 وأن تنسق وتنفذ على مراحل بشكل مناسب وفقا للسياسات الوطنيـة            )١٢(١٩٨٨العقلية لعام   
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 الــذي تلاحــظ فيــه بهــدف القــضاء بــصورة مــستدامة علــى المحاصــيل غــير المــشروعة، في الوقــت
كـــذلك ضـــرورة أن تلتـــزم الـــدول الأعـــضاء بزيـــادة الاســـتثمار الطويـــل الأجـــل في هـــذه          
الاســتراتيجيات وتنــسيقها مــع تــدابير التنميــة الأخــرى بهــدف الإســهام في اســتدامة التنميــة          
 الاجتماعية والاقتصادية والقضاء على الفقـر في المنـاطق الريفيـة المتـضررة، مـع المراعـاة الواجبـة                 
ــل علــى هــذا الاســتخدام في       ــوفر دلي ــدما يت ــة المــشروعة للمحاصــيل عن للاســتخدامات التقليدي

  البيئة؛ السابق وإيلاء الاعتبار الواجب لحماية
 بنتائج المؤتمر الدولي الرفيع المستوى المعني بالتنميـة البديلـة، المعقـود في              ترحب  - ١٩  

  ؛٢٠١٢نوفمبر / تشرين الثاني١٦ إلى ١٤ليما في الفترة من 
بالدور المهم الـذي تؤديـه البلـدان الناميـة ذات الخـبرة الواسـعة في مجـال                  تسلم    - ٢٠  

 المـستفادة فضل الممارسات والدروس    لأترويج  ال في   إيجاد البدائل، بما فيها إيجاد البدائل الوقائية،      
اعـة  من هذه البرامج، وتدعوها إلى مواصلة تبادل أفضل الممارسات مع الدول المتضررة مـن زر  

ــا   ــشروعة، بم ــد       المحاصــيل غــير الم ــدول الخارجــة مــن نزاعــات، بهــدف اســتخدامها، عن ــا ال فيه
  لخصائص الوطنية لكل دولة؛ا  معفقاوبما يتالاقتضاء، 
 الــدول الأعــضاء علــى تكثيــف التعــاون مــع دول العبــور المتــضررة مــن    تحــث  - ٢١  

باشـرة أو عـن طريـق المنظمـات         الاتجار غير المشروع بالمخدرات وتقـديم المـساعدة لهـا، سـواء م            
ــادة     ــا للم ــصة، وفق ــة المخت ــة والدولي ــم المتحــدة لمكافحــة الاتجــار     ١٠الإقليمي ــة الأم ــن اتفاقي  م

 واسـتنادا إلى مبـدأ المـسؤولية المـشتركة     ١٩٨٨المشروع بالمخدرات والمؤثرات العقلية لعام       غير
ي لمشكلة المخـدرات مـن جميـع    وضرورة قيام جميع الدول بتعزيز وتنفيذ التدابير المتخذة للتصد      

  جوانبها باتباع نهج متكامل ومتوازن؛
، علـى أسـاس     واصـل  إلى المجتمـع الـدولي، وبخاصـة بلـدان المقـصد، أن ي             تطلب  - ٢٢  

ما يلزم من المساعدة والدعم في المجـال الـتقني علـى نحـو عاجـل                تقديم  مبدأ المسؤولية المشتركة،    
 بهـدف تعزيـز قـدرات هـذه     التام مع الـسلطات الوطنيـة،   ، بالتعاون   إلى أكثر دول العبور تضررا    

  المشروعة؛ الدول على مواجهة تدفق المخدرات غير
ــدتكــرر  - ٢٣   ــدولي       تأكي ــاون ال ــضاء التع ــدول الأع ــزز ال ــضرورة الملحــة لأن تع  ال

 المتعاظمـة بـين الاتجـار بالمخـدرات     الـصلة والإقليمي للتصدي للتحديات الخطـيرة الـتي تـشكلها     
ال والفساد وغيرها من أشـكال الجريمـة المنظمـة، بمـا في ذلـك الاتجـار بالأشـخاص                 وغسل الأمو 

وتهريــب المهــاجرين والاتجــار بالأســلحة الناريــة والجــرائم الإلكترونيــة، وفي بعــض الحــالات          
الإرهاب وتمويل الإرهاب، وللتصدي للتحديات الكبيرة التي تواجهها السلطات المعنيـة بإنفـاذ             

لقضائية في مواجهة الوسـائل المـتغيرة باسـتمرار الـتي تـستخدمها المنظمـات             القانون والسلطات ا  
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ــة  ــة عــــبر الحــــدود الوطنيــ ــاالإجراميــــة العاملــ ــا فيهــ ــ  فــــساد، بمــ  لتفــــادي ة، الدولــــوليؤسمــ
  ومحاكمتها؛ كشفها

 بين الاتجار بالمخـدرات وصـنع الأسـلحة الناريـة والاتجـار             الصلة بتعاظم   تسلم  - ٢٤  
 العالم وبضرورة منع امتداد تلك المـشكلة إلى منـاطق           مناطقفي بعض   بها على نحو غير مشروع      

أخرى، وتحث الدول الأعضاء على اتخاذ التدابير الملائمة، وفقـا لالتزاماتهـا بموجـب المعاهـدات                
ــع المنظمــات          ــام لمن ــاون الت ــن أجــل التع ــذا المجــال، م ــة الأخــرى في ه ــايير الدولي ــة وللمع الدولي

ار بالمخــدرات مــن اقتنــاء الأســلحة الناريــة والــذخيرة واســتخدامها  الإجراميــة الــضالعة في الاتجــ
  مشروع؛ ولمكافحة صنع تلك الأسلحة النارية والذخيرة والاتجار بها على نحو غير

 مكتــب الأمــم المتحــدة المعــني بالمخــدرات والجريمــة علــى مواصــلة تقــديم تحــث  - ٢٥  
موال عن طريق البرنامج العـالمي لمكافحـة   لدول الأعضاء لمكافحة غسل الأ   إلى ا المساعدة التقنية   

غسل الأموال وعائـدات الجريمـة وتمويـل الإرهـاب، وفقـا لـصكوك الأمـم المتحـدة ذات الـصلة                     
والمعايير المقبولة دوليا، بما فيها، عند الاقتـضاء، توصـيات الهيئـات الحكوميـة الدوليـة                بالموضوع  

اليـة ومبـادرات المنظمـات الإقليميـة والأقاليميـة          ، ومنها فرقة العمل المعنيـة بـالإجراءات الم        المعنية
  والمتعددة الأطراف ذات الصلة بمكافحة غسل الأموال؛

 أهميـة مكتـب الأمـم المتحـدة المعـني بالمخـدرات والجريمـة ومكاتبـه                 تأكيد تعيد  - ٢٦  
دود الإقليمية في بناء القدرات على الصعيد المحلي في مجال مكافحة الجريمة المنظمـة العـابرة للح ـ               

الوطنية والاتجار بالمخدرات، وتحث المكتب على أن يراعـي أوجـه الـضعف والمـشاريع والآثـار                 
التي تترتب علـى الـصعيد الإقليمـي في مجـال مكافحـة الاتجـار بالمخـدرات، وبخاصـة في البلـدان                       
ــاطق أخــرى، بهــدف الحفــاظ علــى       ــإغلاق المكاتــب وتخصيــصها لمن ــرار ب ــد اتخــاذ ق ــة، عن النامي

  العالمية؛ فعال للجهود الوطنية والإقليمية في مجال مكافحة مشكلة المخدراتمستوى دعم 
 مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمـة علـى أن يزيـد، حـسب               تحث  - ٢٧  

الاقتضاء، تعاونه مع المنظمات الحكومية الدولية والمنظمات الدولية والمنظمات الإقليمية المعنيـة            
ــشاركة في مكافحــة مــش  ــادل أفــضل الممارســات     الم ــها، بهــدف تب ــة وحل كلة المخــدرات العالمي

  والمعايير العلمية وتحقيق أقصى استفادة من ميزتها النسبية الفريدة؛
 إلى مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخـدرات والجريمـة أن يواصـل تقـديم               تطلب  - ٢٨  

رتها علـى مكافحـة مـشكلة       المساعدة التقنيـة إلى الـدول الأعـضاء، بنـاء علـى طلبـها، لتعزيـز قـد                 
ــك    ــا في ذل ــة، بم ــدرة المخــدرات العالمي ــز ق ــبرات تعزي ــى إجــراء   المخت ــق   االتحعل ــل، عــن طري لي

قابلــة  الاضــطلاع بــبرامج تــدريب لوضــع مؤشــرات وأدوات لجمــع بيانــات دقيقــة موثــوق بهــا  
لأدوات وتحليلها ولتعزيـز المؤشـرات وا  بجميع جوانبها  العالمية  بشأن مشكلة المخدرات    للمقارنة  
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وضــع مؤشــرات وأدوات وطنيــة جديــدة، وتــدعو الــدول الأعــضاء إلى الاســتثمار،   الوطنيــة أو
القـدرات   أنـشطة بنـاء      حسب الاقتضاء ومع مراعـاة الاحتياجـات الخاصـة والمـوارد المتاحـة، في             

الجهـود التعاونيـة المـشتركة الـتي       والمـشاركة في    وتحـسين نوعيتـها    مع المعلومات والإبـلاغ بهـا     لج
غــيره مــن المنظمــات والهيئــات  أو/نظمهــا مكتــب الأمــم المتحــدة المعــني بالمخــدرات والجريمــة وي 

 للخـــبراء في مجـــال جمـــع التقنيـــةالدوليـــة الراميـــة إلى تبـــادل المعـــارف  الوطنيـــة أو الإقليميـــة أو 
  العملية في مجال البيانات المتعلقة بالمخدرات؛ المعلومات وتحليلها وتقييمها والتجربة 

بالتعـاون الـدولي علـى       وثيقـة الـصلة       بضرورة جمع البيانات والمعلومـات     تسلم  - ٢٩  
التصدي لمشكلة المخدرات العالميـة علـى جميـع المـستويات، وتحـث الـدول الأعـضاء علـى دعـم             

  ؛الحوار عن طريق لجنة المخدرات بهدف معالجة هذه المسألة
 المعــني بالمخــدرات مكتــب الأمــم المتحــدة موافــاة  الــدول الأعــضاء علــىتحــث  - ٣٠  
شكلة المخــدرات في العــالم بجميــع بمــالبيانــات والمعلومــات المتعلقــة ب منــتظم علــى نحــووالجريمــة 

 كـل كميـة كـبيرة مـن     بيانات عـن ال، بما في ذلك   ةرير السنوي ان خلال استبيانات التق   م هاجوانب
ة للمخـدرات   مـن الاتفاقيـة الوحيـد      ١٨ نحو ما نصت عليـه المـادة         على يتم ضبطها،  المخدرات

تـدعو لجنـة المخـدرات، بوصـفها         و ،)١٠(١٩٧٢ بصيغتها المعدلـة ببروتوكـول عـام         ١٩٦١ لعام
 في منظومة الأمم المتحدة لتقريـر الـسياسات بـشأن المـسائل المتـصلة بالمخـدرات،                 الرئيسيةالهيئة  

ليلـها  على جمع بيانات دقيقـة موثـوق بهـا موضـوعية قابلـة للمقارنـة وتح               المكتب  إلى تعزيز قدرة    
  ؛التقرير العالمي عن المخدراتواستخدامها ونشرها وإدراج هذه المعلومات في 

مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة على مواصـلة جهـوده            تشجع  - ٣١  
من أجل تقديم الدعم للدول، بناء على طلبها، لإنشاء الأطر العملية الأساسية للاتصالات عـبر               

ها وتيسير تبادل المعلومات بـشأن اتجاهـات الاتجـار بالمخـدرات وتحليلـها              الحدود الوطنية وداخل  
ــوطني والإقليمــي        بهــدف ــصعيد ال ــن ال ــى كــل م ــة عل ــشكلة المخــدرات العالمي ــوعي بم ــادة ال  زي

والدولي، وتقر بأهمية إشراك المختبرات وتقديم الدعم العلمـي لأطـر مراقبـة المخـدرات واعتبـار                 
درا رئيسيا للمعلومات على نطاق العالم، وتحث على التنسيق مـع           البيانات التحليلية الجيدة مص   

  الكيانات الدولية الأخرى، بما في ذلك المنظمة الدولية للشرطة الجنائية؛
ــع الحكومــات علــى أن تقــدم أوفى دعــم مــالي وسياســي ممكــن إلى     تحــث  - ٣٢    جمي

ه وزيـادة التبرعـات المقدمـة    مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة بتوسيع قاعدة مانحي       
لــه، وبخاصــة المــساهمات المخصــصة للأغــراض العامــة، لتمكينــه مــن مواصــلة أنــشطته التنفيذيــة   

، لأغـراض  ، في إطار ولايتـه وأنشطته في مجال التعاون التقني وتوسيع نطاقها وتحسينها وتعزيزها      
ة العمــل المــتعلقين  للإعــلان الــسياسي وخطــالتــام التنفيــذ  مــساعدة الــدول الأعــضاء علــىمنــها
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 بالتعاون الدولي صوب وضع استراتيجية متكاملة ومتوازنة لمواجهة مـشكلة المخـدرات العالميـة             

ــة والخمــسين         ــا الثاني ــستوى مــن دورته ــع الم ــة المخــدرات في الجــزء الرفي ــذين اعتمــدتهما لجن الل
 للقـرارات   التـام   التنفيـذ  وعلـى ين  ستال ـوة  بع ـار الجمعية العامـة في دورتهـا ال       ما بعد ذلك  اعتمدتهو

  التي اتخذتها اللجنة في هذا الصدد؛
 لمكتــب الأمــم المتحــدة المعــني    العامــة إزاء الحالــة الماليــة  قلــقالعــن تعــرب   - ٣٣  

وتؤكــد ضــرورة تحــسين اســتخدام المكتــب للمــوارد اســتخداما فعــالا مــن بالمخــدرات والجريمــة 
البرنامجيـة المقترحـة لفتـرة الـسنتين        وتطلـب إلى الأمـين العـام أن يـضمن الميزانيـة             حيث التكلفـة،    

   مقترحات تكفل توفير موارد كافية للمكتب للاضطلاع بولايته؛٢٠١٥-٢٠١٤
ــا   - ٣٤   ــيط علمـ ــرارتحـ ــدرات  ي بقـ ــة المخـ ــؤرخ ٥٤/١٠ لجنـ ــارس / آذار٢٥ المـ مـ
 بتوصـــيات ينالمـــتعلق )١٩(٢٠١١ديـــسمبر / كـــانون الأول١٣ المـــؤرخ ٥٤/١٧ و )١٥(٢٠١١

ة مكتب الأمـم    إدارالفريق العامل الحكومي الدولي الدائم المفتوح باب العضوية المعني بتحسين           
المتحــدة المعــني بالمخــدرات والجريمــة ووضــعه المــالي، وتــشجع الــدول الأعــضاء والمكتــب علــى    

نظـر في المـسائل الـتي تنـدرج ضـمن ولايـة الفريـق العامـل بطريقـة عمليـة تركـز علـى                         مواصلة ال 
  تتسم بالكفاءة وتقوم على التعاون؛والنتائج 

لجنــة المخــدرات، بوصــفها الجهــاز الرئيــسي في الأمــم المتحــدة لتقريــر  تــشجع   - ٣٥  
يئـة إدارة برنـامج     السياسات في مجال المسائل المتعلقـة بالمراقبـة الدوليـة للمخـدرات وبوصـفها ه              

ــة        ــة لمراقب ــة الدولي ــة، والهيئ ــم المتحــدة المعــني بالمخــدرات والجريم ــابع لمكتــب الأم المخــدرات الت
ــة الأخــرى      ــة الــسلائف والمــواد الكيميائي المخــدرات علــى تعزيــز أعمالهمــا المفيــدة بــشأن مراقب

ئـة، وفقـا لقـرار      المستخدمة في التصنيع غير المشروع للمخدرات والمـؤثرات العقليـة، وتحـث الهي            
، علـى مواصـلة تعزيـز اتـصالاتها مـع الـدول        )١٥(٢٠١١مـارس   / آذار ٢٥ المـؤرخ    ٥٤/٨اللجنة  

لمراقبـة تجـارة الـسلائف الكيميائيـة الـتي          المتاحـة   الأعضاء والعمل معها من أجـل تحديـد الفـرص           
مـشروع ورصــدها   درات والمــؤثرات العقليـة علـى نحــو غـير   تــستخدم في صـناعة المخ ـ  كـثيرا مـا  

  بمزيد من الفعالية؛
 ١٩٦١ الدول التي لم تـصدق علـى الاتفاقيـة الوحيـدة للمخـدرات لعـام            تحث  - ٣٦  

 واتفاقيــة )١١(١٩٧١ واتفاقيــة المــؤثرات العقليــة لعــام ١٩٧٢بــصيغتها المعدلــة ببروتوكــول عــام 
 واتفاقيـة  ١٩٨٨لمشروع بالمخدرات والمؤثرات العقلية لعام      الأمم المتحدة لمكافحة الاتجار غير ا     

__________ 
، (E/2011/28/Add.1) ألـف  ٨، الملحـق رقـم      ٢٠١١الوثـائق الرسميـة للمجلـس الاقتـصادي والاجتمـاعي،            :انظر  )١٩(  

  .الفصل الأول، الفرع جيم

http://undocs.org/ar/A/RES/54/10�
http://undocs.org/ar/A/RES/ 54/17�
http://undocs.org/ar/A/RES/54/8�
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واتفاقيـة الأمـم المتحـدة     )٢٠(الأمم المتحدة لمكافحة الجريمـة المنظمـة عـبر الوطنيـة وبروتوكولاتهـا      
أو لم تنضم إليها علـى أن تنظـر في القيـام بـذلك، وتحـث الـدول الأطـراف         )٢١(لمكافحة الفساد 

  ى سبيل الأولوية؛فيها على تنفيذ جميع أحكامها عل
ــب  - ٣٧   ــة أن يواصــل،      تطل ــني بالمخــدرات والجريم ــم المتحــدة المع ــب الأم  إلى مكت

الـدعم  تقديم ما يكفي مـن  ، الاقتضاء  حسببالتعاون الوثيق مع الهيئة الدولية لمراقبة المخدرات     
حـر   وأمريكـا الوسـطى ومنطقـة الب    وآسـيا  أفريقيا مناطق منهاوالمساعدة التقنية للحكومات، في 

  والوفاء بها على نحـو تـام  الكاريبي وأوقيانوسيا، لتمكينها من تنفيذ التزاماتها بموجب الاتفاقيات      
لجنــة المخــدرات والمجلــس الاقتــصادي والاجتمــاعي  صادرة عــن لــالاحقــة القــرارات الومتابعــة 

 تعزيــز الــسلطات والــضوابط التنظيميــة وتــوفير  لأغــراض منــها، بــشكل واف والجمعيــة العامــة
 المكتـب    مـوارد   علـى المـساهمة في     ة المانح ـ  الجهـات  تطلبـات الإبـلاغ، وتحـث     بم الوفاءلومات و المع
   الأغراض؛تحقيق تلكل

الـــسادسة  بــالقرارات الــتي اتخـــذتها لجنــة المخــدرات في دورتهــا      تحــيط علمــا    - ٣٨  
ــام     و)١٣(والخمــسين ــالمي عــن المخــدرات لع ــالتقرير الع ــني    ٢٠١٣ب ــم المتحــدة المع ــب الأم لمكت

ــة المخــدرات   بالم ــة لمراقب ــة الدولي  وتهيــب بالــدول ،)٢٢(خــدرات والجريمــة وبأحــدث تقريــر للهيئ
تعزز التعاون الدولي والإقليمي على التصدي للخطر الذي يهـدد المجتمـع الـدولي مـن جـراء                   أن

  فئــةمــنســيما المخــدرات المــصنفة  إنتــاج المخــدرات والاتجــار بهــا علــى نحــو غــير مــشروع، ولا
 ب الأخرى لمـشكلة المخـدرات العالميـة، وأن تواصـل اتخـاذ تـدابير منـسقة، في              الأفيون، وللجوان 

، مثـل    في هذا الصدد    الأخرى المضطلع بها   الدوليةالإقليمية و والمبادرات   )٢٣(إطار ميثاق باريس  
  ؛‘‘قلب آسيا’’مبادرة 

 الدول الأعـضاء علـى مواصـلة التعـاون بنـشاط مـع الهيئـة الدوليـة لمراقبـة           تحث  - ٣٩  
 هيئـة تاحـة مـستوى مناسـب مـن المـوارد لل          إ رورةض ـتؤكد   و ،ولايتهاب الاضطلاعرات في   المخد

ــال الــدول  العمــل مــن التمكينــه  مكافحــةتفاقيــات لا  الأطــراف مــع الحكومــات في رصــد امتث
   فعال؛على نحو المخدرات
ــشدد   - ٤٠   ــه منظمــات المجتمــع المــدني، ولا    ت ــذي تؤدي ــدور المهــم ال ســيما  علــى ال

شكلة المخـــدرات العالميـــة، وتلاحـــظ مـــع التقـــدير لمـــ التـــصديلحكوميـــة، في المنظمـــات غـــير ا
__________ 

 .٣٩٥٧٤، الرقم ٢٣٢٦ و ٢٢٤١ و ٢٢٣٧ و ٢٢٢٥، المجلدات مجموعة المعاهداتتحدة، الأمم الم  )٢٠(  
 .٤٢١٤٦، الرقم ٢٣٤٩المرجع نفسه، المجلد   )٢١(  
 .E/INCB/2012/1الهيئة الدولية لمراقبة المخدرات، الوثيقة   )٢٢(  
 .، المرفقS/2003/641انظر   )٢٣(  
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مساهمتها المهمة في عملية الاستعراض، وتلاحظ أيضا ضرورة تمكين ممثلي الـسكان المتـضررين              
وكيانــات المجتمــع المــدني، حــسب الاقتــضاء، مــن المــشاركة في وضــع سياســة لخفــض العــرض    

  مجال المخدرات وتنفيذها؛ والطلب في
 المجتمـــع المـــدني، حـــسب شارك الـــدول الأعـــضاء علـــى كفالـــة أن يـــتـــشجع  - ٤١  

ــذها،    ، في طريــق التــشاور  الاقتــضاء، عــن   ــرامج وسياســات مكافحــة المخــدرات وتنفي وضــع ب
  وبخاصة فيما يتعلق بجوانب خفض الطلب؛

 على أن تواصل اجتماعات رؤساء الوكالات الوطنيـة لإنفـاذ القـوانين        تشجع  - ٤٢  
ــة با ــشروع بالمخــدرات       المتعلق ــة بالاتجــار غــير الم ــة المعني ــة الفرعي لمخــدرات واجتماعــات اللجن

والمسائل المتـصلة بـه في الـشرق الأدنى والـشرق الأوسـط التابعـة للجنـة المخـدرات الإسـهام في                      
تعزيز التعاون الإقليمـي والـدولي، وتنـوه في هـذا الـصدد بالمناقـشات الـتي جـرت في الاجتمـاع                      

 ،رؤســاء الوكــالات الوطنيــة لإنفــاذ القــوانين المتعلقــة بالمخــدرات في أفريقيــا   والعــشرين لالثــاني
ــرة مــن  أكــرا الــذي عقــد في   ــران٢٩ إلى ٢٥في الفت ــه / حزي ــة   ٢٠١٢يوني وفي أمريكــا اللاتيني

تــشرين  ٥إلى  ١في الفتــرة مــن أنتيغــوا، غواتيمــالا،  الــذي عقــد في ،ومنطقــة البحــر الكــاريبي 
  ؛٢٠١٢ أكتوبر/الأول

 بــالجهود الجاريــة مــن أجــل تعزيــز التعــاون علــى مكافحــة الاتجــار         ترحــب  - ٤٣  
المشروع بالمخدرات والتصدي للعـرض والطلـب وتحويـل الـسلائف الكيميائيـة الـتي تبـذلها                  غير

 الإقليمية مثل أعضاء رابطة الدول المستقلة والمبـادرة          الحدود المنظمات الإقليمية والمبادرات عبر   
 للتعاون ومنظمة التعاون الاقتصادي ومنظمة معاهدة الأمـن الجمـاعي         الثلاثية ومنظمة شنغهاي  

والمجموعــة الأوروبيــة الآســيوية المعنيــة بمكافحــة غــسل الأمــوال وتمويــل الإرهــاب وغيرهــا مــن    
دون الإقليميــة والإقليميــة، بمــا في ذلــك اســتراتيجية مكافحــة المخــدرات  المنظمــات والمبــادرات 

ــرة  ــة لمكافحــة تعــاطي     لمنظمــة شــنغ ٢٠١٦-٢٠١١للفت ــدان الأمريكي ــة البل هاي للتعــاون ولجن
 لمكافحة الاتجار بالمخـدرات علـى        المخدرات التابعة لمنظمة الدول الأمريكية والمواثيق الأوروبية      

الـصعيد الـدولي ومكافحــة المخـدرات التركيبيــة وخطـة عمــل كبـار المــسؤولين المعنـيين بمــسائل       
ا لمكافحة إنتاج المخدرات والاتجار بها واسـتخدامها        المخدرات في رابطة أمم جنوب شرق آسي      

الــتي تهــدف إلى جعــل منطقــة جنــوب شــرق آســيا  ) ٢٠١٥-٢٠٠٩(علــى نحــو غــير مــشروع 
ة لكشعــني بم ــلمامجلــس أمريكــا الجنوبيــة    و٢٠١٥خاليــة مــن المخــدرات بحلــول عــام     منطقــة 

 مـؤخرا  مرأب ـ الذي ة الشراكاق اتف وبتعزيز،تحاد دول أمريكا الجنوبية لا بعاتلا  العالمية المخدرات
ــة والجمهوريـــة الدومينيكيـــة والولايـــات المتحـــدة     بـــين الـــدول الأعـــضاء في الجماعـــة الكاريبيـ

بقـدر  د  الحالأمريكية في إطار مبادرة أمن حوض البحر الكاريبي التي ترمي، في جملة أمور، إلى               
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تـه الـدورة الثانيـة عـشرة        ، وإعلان أكرا، الـذي اعتمد     كبير من الاتجار غير المشروع بالمخدرات     
ــة، المعقــود في أكــرا في الفتــرة مــن       / نيــسان٢٥ إلى ٢٠لمــؤتمر الأمــم المتحــدة للتجــارة والتنمي

  ؛٢٠٠٨ أبريل
وثيــق مــع مكتــب الأمــم  التــشاور بال الــدول الأعــضاء إلى أن تواصــل،  تــدعو  - ٤٤  

 المعنية الأخرى، مـساعدة     المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة والجهات المانحة والمنظمات الدولية       
الدول الأفريقيـة علـى معالجـة المـشاكل الـصحية والتوعيـة بالأخطـار المرتبطـة بإسـاءة اسـتعمال                     

 )١٥(٢٠١١ مـارس /آذار ٢٥ المـؤرخ    ٥٤/١٤ لجنـة المخـدرات      يجميع المخدرات، وفقـا لقـرار     
، وترحب في هذا الصدد بتوقيع مـذكرة التفـاهم          )٢٤(٢٠١٢مارس  / آذار ١٦ المؤرخ   ٥٥/٩ و

بين مكتب الأمـم المتحـدة المعـني بالمخـدرات والجريمـة ومفوضـية الاتحـاد الأفريقـي الـتي اتفقـت            
  ا؛أنشطتهم  أوجه التكامل بينزيعز ت سويا من أجلفيها المنظمتان على العمل

  بوكالات الأمم المتحدة وكياناتها المعنيـة وغيرهـا مـن المنظمـات الدوليـة        تهيب  - ٤٥  
برامجهــا، وتــدعو المؤســسات الماليــة الدوليــة،    مــسائل مكافحــة المخــدرات فيتعمــم مراعــاة أن
في ذلك المصارف الإنمائية الإقليمية، إلى أن تفعل ذلك، وتهيب بمكتب الأمم المتحـدة المعـني                 بما
واصل الاضطلاع بدور ريادي عن طريق تـوفير المعلومـات والمـساعدة      ي أنخدرات والجريمة   بالم

  المناسبة؛ التقنية
مــــارس / آذار١٥ المــــؤرخ ٥٦/١٢ بقــــرار لجنــــة المخــــدرات تحــــيط علمــــا  - ٤٦  
الـدول الأعـضاء    لمدى تنفيذ    المستوى   ستعراض الرفيع  بشأن الأعمال التحضيرية للا    )١٣(٢٠١٣

لإعلان السياسي وخطـة العمـل المـتعلقين بالتعـاون الـدولي صـوب وضـع اسـتراتيجية متكاملـة            ل
سيجرى خـلال الـدورة الـسابعة والخمـسين         ي  ذ ال ،ومتوازنة لمواجهة مشكلة المخدرات العالمية    

  ؛٢٠١٤عام  للجنة في
لمـشاركة فعليـا وعلـى المـستوى المناسـب         الدول الأعضاء والمـراقبين إلى ا      تدعو  - ٤٧  

في الجــزء الرفيــع المــستوى مــن الاســتعراض، وتنــوه إلى أن نتــائج الاســتعراض الرفيــع المــستوى    
ستقدم إلى الجمعية العامة، عن طريق المجلس الاقتصادي والاجتماعي، لكي تنظـر فيهـا في أفـق                 

  ؛٢٠١٦لعالمية المقرر عقدها عام الدورة الاستثنائية للجمعية العامة بشأن مشكلة المخدرات ا
 مــن ٢٠١٤ســبتمبر / أن تعقــد اجتماعــا لمــدة ثلاثــة أيــام في بدايــة أيلــولتقــرر  - ٤٨  

أجل تقييم نتائج الاستعراض الرفيع المستوى ومناقشة طرائق عقد الـدورة الاسـتثنائية للجمعيـة               

__________ 
، الفـصل الأول،    )E/2012/28 (٨، الملحق رقم    ٢٠١٢،  جتماعيالوثائق الرسمية للمجلس الاقتصادي والا     :انظر  )٢٤(  

 .الفرع باء

http://undocs.org/ar/A/RES/54/14�
http://undocs.org/ar/A/RES/ 55/9�
http://undocs.org/ar/A/RES/56/12�


A/C.3/68/L.19
 

18/18 13-50882 
 

اقـشة، والـشكل الـذي      العامة، بما في ذلك مشاركة جميع الجهـات المعنيـة، واختيـار مواضـيع المن              
ــة المخــدرات في دورتهــا      ــدورة الاســتثنائية، والتوصــيات الــتي ســتقدم إلى لجن ــائج ال ســتتخذه نت

  السابعة والخمسين؛
 أن يقـدم إلى الجمعيـة العامـة         يـه وتطلب إل  ،)٢٥( بتقرير الأمين العام   تحيط علما   - ٤٩  

  . والستين تقريرا عن تنفيذ هذا القرارالتاسعةفي دورتها 
  

__________ 
  )٢٥(  A/68/126. 
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	وإذ تأخذ في الاعتبار قرار لجنة المخدرات 56/5 المؤرخ 15 آذار/مارس 2013(13)، الذي شجعت فيه اللجنة مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة على النظر في إمكانية تعميم توصيف سمات المخدرات في البرامج الإقليمية والوطنية باستخدام الطب الشرعي،
	وإذ تلاحظ ضرورة العمل على توفير المخدرات والمؤثرات العقلية الخاضعة للمراقبة الدولية بكميات كافية للأغراض الطبية والعلمية والعمل على منع تحويلها وإساءة استعمالها، تماشيا مع الاتفاقية الوحيدة للمخدرات لعام 1961 بصيغتها المعدلة ببروتوكول عام 1972 واتفاقية المؤثرات العقلية لعام 1971، وإذ تشير في هذا الصدد إلى قراري لجنة المخدرات 53/4 المؤرخ 12 آذار/مارس 2010(14) و 54/6 المؤرخ 25 آذار/مارس 2011()،
	وإذ تسلم بأنه لا يمكن تحقيق نتائج إيجابية في مجالي خفض الطلب وخفض العرض إلا بمواصلة بذل الجهود بشكل جماعي في سياق التعاون الدولي في هذين المجالين، وإذ تعرب عن تقديرها للمبادرات المضطلع بها في هذا الصدد على الصعد الثنائي والإقليمي والدولي،
	وإذ تسلم أيضا بالدور الرئيسي الذي تضطلع به لجنة المخدرات وهيئاتها الفرعية، إلى جانب الهيئة الدولية لمراقبة المخدرات، باعتبارها أجهزة الأمم المتحدة التي تتولى المسؤولية الرئيسية عن المسائل المتعلقة بمكافحة المخدرات، وإذ تسلم كذلك بضرورة الترويج للإعلان السياسي وخطة العمل المتعلقين بالتعاون الدولي صوب وضع استراتيجية متكاملة ومتوازنة لمواجهة مشكلة المخدرات العالمية وتيسير تنفيذهما ومتابعتهما على نحو فعال،
	وإذ تعيد تأكيد أن مكافحة مشكلة المخدرات العالمية من جميع جوانبها تتطلب التزاما سياسيا بخفض العرض، بوصفه جزءا لا يتجزأ من استراتيجية متوازنة شاملة لمكافحة المخدرات، وفقا للمبادئ المكرسة في الإعلان السياسي الذي اعتمدته الجمعية العامة في دورتها الاستثنائية العشرين والتدابير الرامية إلى تعزيز التعاون الدولي لمكافحة مشكلة المخدرات العالمية()، بما في ذلك خطة العمل المتعلقة بالتعاون الدولي على إبادة محاصيل المواد المخدرة غير المشروعة وإيجاد البدائل التي اعتمدت أيضا في تلك الدورة،
	وإذ تعيد بالمثل تأكيد أن الحد من تعاطي المخدرات غير المشروعة وعواقبه يتطلب التزاما سياسيا ببذل الجهود من أجل خفض الطلب لا بد من إبدائه باتخاذ مبادرات طويلة الأمد مراعية للسن ولنوع الجنس على نطاق واسع لخفض الطلب تنطوي على نهج يراعي الصحة العامة، تتخذ في إطاره التدابير اللازمة للوقاية والتثقيف والكشف والتدخل للمساعدة في المراحل المبكرة والعلاج والرعاية وتوفير خدمات الدعم المتصلة بها والمساعدة على التعافي والتأهيل وتبذل الجهود من أجل إعادة إدماج مدمني المخدرات في المجتمع، في ظل الامتثال التام للاتفاقيات الدولية الثلاث لمكافحة المخدرات ووفقا للإعلان المتعلق بالمبادئ التوجيهية لخفض الطلب على المخدرات الذي اعتمدته الجمعية العامة في دورتها الاستثنائية العشرين وللإعلان السياسي وخطة العمل المتعلقين بالتعاون الدولي صوب وضع استراتيجية متكاملة ومتوازنة لمواجهة مشكلة المخدرات العالمية اللذين اعتمدتهما لجنة المخدرات في الجزء الرفيع المستوى من دورتها الثانية والخمسين وغيرها من قرارات الجمعية المتخذة في هذا الصدد،
	وإذ تدرك ضرورة توعية الجمهور بما تشكله مشكلة المخدرات العالمية بمختلف جوانبها من خطر يهدد المجتمعات قاطبة،
	وإذ تشير إلى اعتماد الإعلان السياسي وخطة العمل المتعلقين بالتعاون الدولي صوب وضع استراتيجية متكاملة ومتوازنة لمواجهة مشكلة المخدرات العالمية، بموجب قرارها 64/182 المؤرخ 18 كانون الأول/ديسمبر 2009، وإلى القرار الوارد في ذلك الإعلان القاضي بأن تجري لجنة المخدرات استعراضا رفيع المستوى في دورتها السابعة والخمسين في عام 2014 لمدى تنفيذ الدول الأعضاء للإعلان وبرنامج العمل، والتوصية بأن يكرس المجلس الاقتصادي والاجتماعي جزءا رفيع المستوى لموضوع يتصل بمشكلة المخدرات العالمية، والتوصية بأن تعقد الجمعية العامة دورة استثنائية للتصدي لمشكلة المخدرات العالمية،
	وإذ تعيد تأكيد أن مشكلة المخدرات العالمية ما زالت مسؤولية عامة مشتركة تتطلب تعاونا دوليا فعالا وتوسيع نطاق هذا التعاون وتستلزم اتباع نهج متكامل متداعم متوازن قائم على تعدد التخصصات إزاء استراتيجيات خفض العرض والطلب،
	وإذ ترحب بجهود البلدان التي ما فتئت تعمل منذ عدة عقود على مكافحة مشكلة المخدرات فاكتسبت من ثم معارف وخبرات وقدرات مؤسسية أهّلتها للتعاون مع البلدان الأخرى في هذا الصدد، عملا بمبدأ المسؤولية العامة المشتركة،
	وإذ تشير إلى قرارها 67/193 المؤرخ 20 كانون الأول/ديسمبر 2012، الذي قررت فيه أن تعقد، في أوائل عام 2016، دورة استثنائية للجمعية العامة حول مشكلة المخدرات العالمية، عقب الاستعراض الرفيع المستوى لما أحرزته الدول الأعضاء من تقدم في تنفيذ الإعلان السياسي وخطة العمل المتعلقين بالتعاون الدولي صوب وضع استراتيجية متكاملة ومتوازنة لمواجهة مشكلة المخدرات العالمية، الذي ستجريه لجنة المخدرات في دورتها السابعة والخمسين، في آذار/مارس 2014،
	وإذ تشير أيضا إلى أنها قررت، في القرار نفسه، بأن تجري الدورة الاستثنائية للجمعية العامة استعراضا للتقدم المحرز في تنفيذ الإعلان السياسي وخطة العمل المتعلقين بالتعاون الدولي صوب وضع استراتيجية متكاملة ومتوازنة لمواجهة مشكلة المخدرات العالمية، يشمل تقييما للإنجازات المحققة والتحديات التي ما زالت ماثلة في مجال مكافحة مشكلة المخدرات العالمية، في إطار الاتفاقيات الدولية الثلاث لمكافحة المخدرات وسائر صكوك الأمم المتحدة ذات الصلة،
	وإذ تشير كذلك إلى أنها قررت، في القرار نفسه، أن تعقد الدورة الاستثنائية وتجري العملية التحضيرية لها في حدود الموارد المتاحة،
	1 - تكرر دعوتها الدول إلى اتخاذ التدابير اللازمة في الوقت المناسب لتنفيذ الإجراءات المحددة في الإعلان السياسي وخطة العمل المتعلقين بالتعاون الدولي صوب وضع استراتيجية متكاملة ومتوازنة لمواجهة مشكلة المخدرات العالمية(6) اللذين اعتمدتهما الجمعية العامة في دورتها الرابعة والستين ولتحقيق الأهداف والغايات الواردة فيهما؛
	2 - تعيد تأكيد أن مكافحة مشكلة المخدرات العالمية مسؤولية عامة مشتركة يجب معالجتها في إطار متعدد الأطراف وأنها تتطلب اتباع نهج متكامل ومتوازن ويجب الاضطلاع بها بما يتفق تماما مع مقاصد ميثاق الأمم المتحدة ومبادئه وأحكام القانون الدولي الأخرى والإعلان العالمي لحقوق الإنسان() وإعلان وبرنامج عمل فيينا() بشأن حقوق الإنسان، وبخاصة في ظل الاحترام التام لسيادة الدول وسلامتها الإقليمية ومبدأ عدم التدخل في الشؤون الداخلية للدول ولجميع حقوق الإنسان والحريات الأساسية، واستنادا إلى مبدأي المساواة في الحقوق والاحترام المتبادل؛
	3 - تهيب بالدول الأعضاء أن تتعاون على نحو فعال وتتخذ إجراءات عملية للتصدي لمشكلة المخدرات العالمية بناء على مبدأ المسؤولية العامة المشتركة؛
	4 - تشجع الدول الأعضاء على أن تولي الاعتبار الملائم للآثار السلبية لمشكلة المخدرات في العالم ونتائجها في التنمية والمجتمع بصفة عامة؛
	5 - تهيب بالدول الأعضاء أن تتعامل مع مشكلة المخدرات من منظور يعتبر الفرد محورا لجميع الإجراءات الحكومية الرامية إلى تحقيق الوقاية الشاملة في المسائل المتعلقة بالصحة العامة، وإلى درء العنف، وترميم النسيج الاجتماعي، وكذلك بناء القدرة على قياس مختلف المخاطر المتصلة بالعنف والجريمة التي تواجه المجتمعات المحلية والكشف عن تلك المخاطر والتنبؤ بوقوعها؛
	6 - تتعهد بتعزيز التعاون الثنائي والإقليمي والدولي، بوسائل منها تبادل المعلومات الاستخباراتية والتعاون عبر الحدود، بهدف التصدي لمشكلة المخدرات العالمية على نحو أكثر فعالية، وبخاصة بأن تشجع أكثر الدول تضررا بشكل مباشر من زراعة المحاصيل غير المشروعة وإنتاج المخدرات والمؤثرات العقلية وتصنيعها ونقلها والاتجار بها وتوزيعها وإساءة استعمالها بصورة غير مشروعة على إقامة تعاون من هذا القبيل وأن تدعمه؛
	7 - تكرر تأكيد التـزام الدول الأعضاء بالترويج لبرامج فعالة شاملة ومتكاملة لخفض الطلب على المخدرات تقوم على أسس علمية وتشمل مجموعة من التدابير، منها الوقاية الأولية والتثقيف والكشف والتدخل للمساعدة في المراحل المبكرة والعلاج والرعاية وتوفير خدمات الدعم المتصلة بها والمساعدة على التعافي والتأهيل وبذل الجهود من أجل إعادة الإدماج في المجتمع، ترمي إلى تعزيز الصحة والرفاه الاجتماعي بين الأفراد والأسر والمجتمعات المحلية والحد من الآثار السلبية لإساءة استعمال المخدرات في الأفراد والمجتمع ككل، أو وضع برامج من هذا القبيل أو استعراض ما هو قائم منها أو تعزيزه مع مراعاة الاحتياجات الخاصة للنساء والتحديات الخاصة التي يمثلها متعاطو المخدرات المعرضون بشدة للخطر، بالامتثال التام للاتفاقيات الدولية الثلاث لمكافحة المخدرات ووفقا للتشريعات الوطنية، وتلزم الدول الأعضاء باستثمار مزيد من الموارد لضمان الحصول دون تمييز على تلك الخدمات، بما في ذلك في مرافق الاحتجاز، مع الأخذ في الاعتبار ضرورة أن تراعى في تلك الخدمات أيضا أوجه الضعف التي تقوض التنمية البشرية، مثل الفقر والتهميش الاجتماعي؛
	8 - تلاحظ مع بالغ القلق الآثار السلبية لإساءة استعمال المخدرات في الأفراد والمجتمع ككل، وتحث الدول الأعضاء على تعزيز جهودها لكفالة استمرار التزامها السياسي بالتصدي لحالات الإصابة بفيروس نقص المناعة البشرية/متلازمة نقص المناعة المكتسب (الإيدز) في صفوف متعاطي المخدرات، ومعالجة تلك المشاكل في سياق استراتيجيات شاملة متكاملة متعددة القطاعات لخفض الطلب على المخدرات، ولا سيما الاستراتيجيات التي تستهدف الأطفال والشباب وأسرهم، وتلاحظ أيضا مع بالغ القلق الزيادة المثيرة للجزع في حالات الإصابة بفيروس نقص المناعة البشرية/متلازمة نقص المناعة المكتسب (الإيدز) وغيره من الأمراض المنقولة بالدم بين متعاطي المخدرات بالحقن، وتعيد تأكيد التزام جميع الدول الأعضاء بالعمل على تحقيق هدف استفادة الجميع من برامج الوقاية الشاملة والعلاج والرعاية وخدمات الدعم المتصلة بذلك، بالامتثال التام للاتفاقيات الدولية لمكافحة المخدرات ووفقا للتشريعات الوطنية، ومع مراعاة جميع قرارات الجمعية العامة المتخذة في هذا الصدد، وعند الاقتضاء الدليل الفني الموجه للبلدان لتحديد أهداف لوقاية جميع متعاطي المخدرات بالحقن من فيروس نقص المناعة البشرية وتوفير العلاج والرعاية لهم الصادر عن منظمة الصحة العالمية ومكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة وبرنامج الأمم المتحدة المشترك المعني بفيروس نقص المناعة البشرية/متلازمة نقص المناعة المكتسب (الإيدز)، وتطلب إلى مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة أن يضطلع بولايته في هذا المجال بالتعاون الوثيق مع مؤسسات منظومة الأمم المتحدة وبرامجها المعنية، مثل منظمة الصحة العالمية وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي وبرنامج الأمم المتحدة المشترك المعني بفيروس نقص المناعة البشرية/متلازمة نقص المناعة المكتسب (الإيدز)؛
	9 - تحث الدول الأعضاء على أن تتخذ، حسب الاقتضاء، إجراءات لمعالجة مسألة القيادة تحت تأثير المخدرات على الصعيد الوطني بوسائل من ضمنها تبادل المعلومات وأفضل الممارسات بشأن الإجراءات الفعالة، بطرق منها التعاون مع الأوساط العلمية والقانونية الدولية؛
	10 - تشجع الدول الأعضاء على العمل على توفير المخدرات والمؤثرات العقلية الخاضعة للمراقبة الدولية بكميات كافية للأغراض الطبية والعلمية والعمل في آن واحد على منع تحويلها وإساءة استعمالها، وفقا لقراري لجنة المخدرات 53/4(14) و 54/6(15)، وتطلب إلى مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة والهيئة الدولية لمراقبة المخدرات مواصلة جهودهما في ذلك الصدد؛
	11 - تحث جميع الدول الأعضاء على سن تدابير شاملة تهدف إلى القضاء على إساءة استعمال العقاقير التي يتم الحصول عليها بوصفة طبية، وبخاصة من خلال الاضطلاع بمبادرات لتوعية الجمهور العام ومقدمي الرعاية الصحية؛
	12 - تنوه بالجهود التي لا تزال تبذل للتصدي لمشكلة المخدرات العالمية وبالتقدم المحرز في هذا المجال، وتلاحظ مع بالغ القلق استمرار إنتاج الأفيون والاتجار به على نحو غير مشروع واستمرار تصنيع الكوكايين والاتجار به على نحو غير مشروع والزيادة في إنتاج القنب والاتجار به على نحو غير مشروع واستمرار انتشار صنع المنشطات الأمفيتامينية بشكل غير مشروع على الصعيد العالمي وزيادة تحويل السلائف وما يتصل بذلك من توزيع للمخدرات غير المشروعة وتعاطيها، وتؤكد ضرورة تعزيز الجهود المشتركة وتكثيفها على كل من الصعيد الوطني والإقليمي والدولي لمواجهة تلك التحديات العالمية بصورة أشمل، وفقا لمبدأ المسؤولية العامة المشتركة، بوسائل منها تعزيز المساعدة التقنية والمالية وتنسيقها على نحو أفضل؛
	13 - تعرب عن قلقها من أنه على الرغم من الجهود التي بذلها المجتمع الدولي والدول الأعضاء، ظل نطاق تعاطي المخدرات غير المشروعة مستقرا وإن ظلت أنماط إساءة الاستعمال والإنتاج والاتجار تتحول من بلد إلى بلد؛
	14 - تؤكد أنه يتحتم بشكل قاطع أن تعزز الدول الأعضاء الجهود التي تبذل على الصعيد الدولي من أجل تحقيق نتائج أكثر فعالية في مكافحة مشكلة المخدرات العالمية؛
	15 - تدعو الدول الأعضاء إلى اتخاذ التدابير المناسبة لتعزيز التعاون الدولي وتبادل المعلومات بشأن الطرق التي تسلكها حديثا المجموعات الإجرامية المنظمة والأساليب الجديدة التي تنتهجها لتحويل مسار المواد المستخدمة كثيرا في صنع المخدرات والمؤثرات العقلية بطرق غير مشروعة أو تهريبها، وبخاصة بشأن استغلال الإنترنت في الاتجار بتلك المواد، ومواصلة إخطار الهيئة الدولية لمراقبة المخدرات بتلك المعلومات؛
	16 - تواصل تشجيع الدول الأعضاء على أن تعزز، وفقا لقرار لجنة المخدرات 53/11 المؤرخ 12 آذار/مارس 2010(14)، تبادل المعلومات عن إمكانية إساءة استعمال المكونات التركيبية الشبيهة بالقنب المحفزة للمستقبلات في الجهاز العصبي والاتجار بها وتبادل المعلومات فيما يتعلق بأنماط استخدام المؤثرات العقلية الجديدة وما تشكله من مخاطر على الصحة العامة وبيانات الطب الشرعي عنها وسبل تنظيمها؛
	17 - تشجع الدول الأعضاء على أن تتخذ التدابير، حيثما كان ذلك ضروريا، لتعزيز الوعي العام بما يشكله تعاطي المخدرات من خطر يهدد المجتمع وبما يترتب عليه من آثار سلبية؛
	18 - تسلم بما يلي:
	(أ) أن الاستراتيجيات الطويلة الأمد المتعلقة بمراقبة المحاصيل التي تستهدف الزراعة غير المشروعة للمحاصيل المستخدمة في إنتاج المخدرات والمؤثرات العقلية تتطلب تعاونا دوليا قائما على مبدأ المسؤولية المشتركة ونهجا متكاملا ومتوازنا، مع مراعاة سيادة القانون، وحسب الاقتضاء، الشواغل الأمنية، على أن تحترم بالكامل سيادة الدول وسلامتها الإقليمية ومبدأ عدم التدخل في الشؤون الداخلية للدول وجميع حقوق الإنسان والحريات الأساسية؛
	(ب) أن هذه الاستراتيجيات المتعلقة بمراقبة المحاصيل تشمل أمورا منها إيجاد البدائل، وحسب الاقتضاء، برامج إيجاد البدائل الوقائية، وتدابير القضاء على تلك المحاصيل وإنفاذ القانون؛
	(ج) أن هذه الاستراتيجيات المتعلقة بمراقبة المحاصيل ينبغي أن تتوافق على نحو تام مع المادة 14 من اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الاتجار غير المشروع بالمخدرات والمؤثرات العقلية لعام 1988(12) وأن تنسق وتنفذ على مراحل بشكل مناسب وفقا للسياسات الوطنية بهدف القضاء بصورة مستدامة على المحاصيل غير المشروعة، في الوقت الذي تلاحظ فيه كذلك ضرورة أن تلتزم الدول الأعضاء بزيادة الاستثمار الطويل الأجل في هذه الاستراتيجيات وتنسيقها مع تدابير التنمية الأخرى بهدف الإسهام في استدامة التنمية الاجتماعية والاقتصادية والقضاء على الفقر في المناطق الريفية المتضررة، مع المراعاة الواجبة للاستخدامات التقليدية المشروعة للمحاصيل عندما يتوفر دليل على هذا الاستخدام في السابق وإيلاء الاعتبار الواجب لحماية البيئة؛
	19 - ترحب بنتائج المؤتمر الدولي الرفيع المستوى المعني بالتنمية البديلة، المعقود في ليما في الفترة من 14 إلى 16 تشرين الثاني/نوفمبر 2012؛
	20 - تسلم بالدور المهم الذي تؤديه البلدان النامية ذات الخبرة الواسعة في مجال إيجاد البدائل، بما فيها إيجاد البدائل الوقائية، في الترويج لأفضل الممارسات والدروس المستفادة من هذه البرامج، وتدعوها إلى مواصلة تبادل أفضل الممارسات مع الدول المتضررة من زراعة المحاصيل غير المشروعة، بما فيها الدول الخارجة من نزاعات، بهدف استخدامها، عند الاقتضاء، بما يتوافق مع الخصائص الوطنية لكل دولة؛
	21 - تحث الدول الأعضاء على تكثيف التعاون مع دول العبور المتضررة من الاتجار غير المشروع بالمخدرات وتقديم المساعدة لها، سواء مباشرة أو عن طريق المنظمات الإقليمية والدولية المختصة، وفقا للمادة 10 من اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الاتجار غير المشروع بالمخدرات والمؤثرات العقلية لعام 1988 واستنادا إلى مبدأ المسؤولية المشتركة وضرورة قيام جميع الدول بتعزيز وتنفيذ التدابير المتخذة للتصدي لمشكلة المخدرات من جميع جوانبها باتباع نهج متكامل ومتوازن؛
	22 - تطلب إلى المجتمع الدولي، وبخاصة بلدان المقصد، أن يواصل، على أساس مبدأ المسؤولية المشتركة، تقديم ما يلزم من المساعدة والدعم في المجال التقني على نحو عاجل إلى أكثر دول العبور تضررا، بالتعاون التام مع السلطات الوطنية، بهدف تعزيز قدرات هذه الدول على مواجهة تدفق المخدرات غير المشروعة؛
	23 - تكرر تأكيد الضرورة الملحة لأن تعزز الدول الأعضاء التعاون الدولي والإقليمي للتصدي للتحديات الخطيرة التي تشكلها الصلة المتعاظمة بين الاتجار بالمخدرات وغسل الأموال والفساد وغيرها من أشكال الجريمة المنظمة، بما في ذلك الاتجار بالأشخاص وتهريب المهاجرين والاتجار بالأسلحة النارية والجرائم الإلكترونية، وفي بعض الحالات الإرهاب وتمويل الإرهاب، وللتصدي للتحديات الكبيرة التي تواجهها السلطات المعنية بإنفاذ القانون والسلطات القضائية في مواجهة الوسائل المتغيرة باستمرار التي تستخدمها المنظمات الإجرامية العاملة عبر الحدود الوطنية، بما فيها فساد مسؤولي الدولة، لتفادي كشفها ومحاكمتها؛
	24 - تسلم بتعاظم الصلة بين الاتجار بالمخدرات وصنع الأسلحة النارية والاتجار بها على نحو غير مشروع في بعض مناطق العالم وبضرورة منع امتداد تلك المشكلة إلى مناطق أخرى، وتحث الدول الأعضاء على اتخاذ التدابير الملائمة، وفقا لالتزاماتها بموجب المعاهدات الدولية وللمعايير الدولية الأخرى في هذا المجال، من أجل التعاون التام لمنع المنظمات الإجرامية الضالعة في الاتجار بالمخدرات من اقتناء الأسلحة النارية والذخيرة واستخدامها ولمكافحة صنع تلك الأسلحة النارية والذخيرة والاتجار بها على نحو غير مشروع؛
	25 - تحث مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة على مواصلة تقديم المساعدة التقنية إلى الدول الأعضاء لمكافحة غسل الأموال عن طريق البرنامج العالمي لمكافحة غسل الأموال وعائدات الجريمة وتمويل الإرهاب، وفقا لصكوك الأمم المتحدة ذات الصلة بالموضوع والمعايير المقبولة دوليا، بما فيها، عند الاقتضاء، توصيات الهيئات الحكومية الدولية المعنية، ومنها فرقة العمل المعنية بالإجراءات المالية ومبادرات المنظمات الإقليمية والأقاليمية والمتعددة الأطراف ذات الصلة بمكافحة غسل الأموال؛
	26 - تعيد تأكيد أهمية مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة ومكاتبه الإقليمية في بناء القدرات على الصعيد المحلي في مجال مكافحة الجريمة المنظمة العابرة للحدود الوطنية والاتجار بالمخدرات، وتحث المكتب على أن يراعي أوجه الضعف والمشاريع والآثار التي تترتب على الصعيد الإقليمي في مجال مكافحة الاتجار بالمخدرات، وبخاصة في البلدان النامية، عند اتخاذ قرار بإغلاق المكاتب وتخصيصها لمناطق أخرى، بهدف الحفاظ على مستوى دعم فعال للجهود الوطنية والإقليمية في مجال مكافحة مشكلة المخدرات العالمية؛
	27 - تحث مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة على أن يزيد، حسب الاقتضاء، تعاونه مع المنظمات الحكومية الدولية والمنظمات الدولية والمنظمات الإقليمية المعنية المشاركة في مكافحة مشكلة المخدرات العالمية وحلها، بهدف تبادل أفضل الممارسات والمعايير العلمية وتحقيق أقصى استفادة من ميزتها النسبية الفريدة؛
	28 - تطلب إلى مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة أن يواصل تقديم المساعدة التقنية إلى الدول الأعضاء، بناء على طلبها، لتعزيز قدرتها على مكافحة مشكلة المخدرات العالمية، بما في ذلك تعزيز قدرة المختبرات على إجراء التحاليل، عن طريق الاضطلاع ببرامج تدريب لوضع مؤشرات وأدوات لجمع بيانات دقيقة موثوق بها قابلة للمقارنة بشأن مشكلة المخدرات العالمية بجميع جوانبها وتحليلها ولتعزيز المؤشرات والأدوات الوطنية أو وضع مؤشرات وأدوات وطنية جديدة، وتدعو الدول الأعضاء إلى الاستثمار، حسب الاقتضاء ومع مراعاة الاحتياجات الخاصة والموارد المتاحة، في أنشطة بناء القدرات لجمع المعلومات والإبلاغ بها وتحسين نوعيتها والمشاركة في الجهود التعاونية المشتركة التي ينظمها مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة و/أو غيره من المنظمات والهيئات الوطنية أو الإقليمية أو الدولية الرامية إلى تبادل المعارف التقنية للخبراء في مجال جمع المعلومات وتحليلها وتقييمها والتجربة العملية في مجال البيانات المتعلقة بالمخدرات؛
	29 - تسلم بضرورة جمع البيانات والمعلومات وثيقة الصلة بالتعاون الدولي على التصدي لمشكلة المخدرات العالمية على جميع المستويات، وتحث الدول الأعضاء على دعم الحوار عن طريق لجنة المخدرات بهدف معالجة هذه المسألة؛
	30 - تحث الدول الأعضاء على موافاة مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة على نحو منتظم بالبيانات والمعلومات المتعلقة بمشكلة المخدرات في العالم بجميع جوانبها من خلال استبيانات التقارير السنوية، بما في ذلك البيانات عن كل كمية كبيرة من المخدرات يتم ضبطها، على نحو ما نصت عليه المادة 18 من الاتفاقية الوحيدة للمخدرات لعام 1961 بصيغتها المعدلة ببروتوكول عام 1972(10)، وتدعو لجنة المخدرات، بوصفها الهيئة الرئيسية في منظومة الأمم المتحدة لتقرير السياسات بشأن المسائل المتصلة بالمخدرات، إلى تعزيز قدرة المكتب على جمع بيانات دقيقة موثوق بها موضوعية قابلة للمقارنة وتحليلها واستخدامها ونشرها وإدراج هذه المعلومات في التقرير العالمي عن المخدرات؛
	31 - تشجع مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة على مواصلة جهوده من أجل تقديم الدعم للدول، بناء على طلبها، لإنشاء الأطر العملية الأساسية للاتصالات عبر الحدود الوطنية وداخلها وتيسير تبادل المعلومات بشأن اتجاهات الاتجار بالمخدرات وتحليلها بهدف زيادة الوعي بمشكلة المخدرات العالمية على كل من الصعيد الوطني والإقليمي والدولي، وتقر بأهمية إشراك المختبرات وتقديم الدعم العلمي لأطر مراقبة المخدرات واعتبار البيانات التحليلية الجيدة مصدرا رئيسيا للمعلومات على نطاق العالم، وتحث على التنسيق مع الكيانات الدولية الأخرى، بما في ذلك المنظمة الدولية للشرطة الجنائية؛
	32 - تحث جميع الحكومات على أن تقدم أوفى دعم مالي وسياسي ممكن إلى مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة بتوسيع قاعدة مانحيه وزيادة التبرعات المقدمة له، وبخاصة المساهمات المخصصة للأغراض العامة، لتمكينه من مواصلة أنشطته التنفيذية وأنشطته في مجال التعاون التقني وتوسيع نطاقها وتحسينها وتعزيزها، في إطار ولايته، لأغراض منها مساعدة الدول الأعضاء على التنفيذ التام للإعلان السياسي وخطة العمل المتعلقين بالتعاون الدولي صوب وضع استراتيجية متكاملة ومتوازنة لمواجهة مشكلة المخدرات العالمية اللذين اعتمدتهما لجنة المخدرات في الجزء الرفيع المستوى من دورتها الثانية والخمسين واعتمدتهما بعد ذلك الجمعية العامة في دورتها الرابعة والستين وعلى التنفيذ التام للقرارات التي اتخذتها اللجنة في هذا الصدد؛
	33 - تعرب عن القلق إزاء الحالة المالية العامة لمكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة وتؤكد ضرورة تحسين استخدام المكتب للموارد استخداما فعالا من حيث التكلفة، وتطلب إلى الأمين العام أن يضمن الميزانية البرنامجية المقترحة لفترة السنتين 2014-2015 مقترحات تكفل توفير موارد كافية للمكتب للاضطلاع بولايته؛
	34 - تحيط علما بقراري لجنة المخدرات 54/10 المؤرخ 25 آذار/مارس 2011(15) و 54/17 المؤرخ 13 كانون الأول/ديسمبر 2011() المتعلقين بتوصيات الفريق العامل الحكومي الدولي الدائم المفتوح باب العضوية المعني بتحسين إدارة مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة ووضعه المالي، وتشجع الدول الأعضاء والمكتب على مواصلة النظر في المسائل التي تندرج ضمن ولاية الفريق العامل بطريقة عملية تركز على النتائج وتتسم بالكفاءة وتقوم على التعاون؛
	35 - تشجع لجنة المخدرات، بوصفها الجهاز الرئيسي في الأمم المتحدة لتقرير السياسات في مجال المسائل المتعلقة بالمراقبة الدولية للمخدرات وبوصفها هيئة إدارة برنامج المخدرات التابع لمكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة، والهيئة الدولية لمراقبة المخدرات على تعزيز أعمالهما المفيدة بشأن مراقبة السلائف والمواد الكيميائية الأخرى المستخدمة في التصنيع غير المشروع للمخدرات والمؤثرات العقلية، وتحث الهيئة، وفقا لقرار اللجنة 54/8 المؤرخ 25 آذار/مارس 2011(15)، على مواصلة تعزيز اتصالاتها مع الدول الأعضاء والعمل معها من أجل تحديد الفرص المتاحة لمراقبة تجارة السلائف الكيميائية التي كثيرا ما تستخدم في صناعة المخدرات والمؤثرات العقلية على نحو غير مشروع ورصدها بمزيد من الفعالية؛
	36 - تحث الدول التي لم تصدق على الاتفاقية الوحيدة للمخدرات لعام 1961 بصيغتها المعدلة ببروتوكول عام 1972 واتفاقية المؤثرات العقلية لعام 1971(11) واتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الاتجار غير المشروع بالمخدرات والمؤثرات العقلية لعام 1988 واتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية وبروتوكولاتها() واتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد() أو لم تنضم إليها على أن تنظر في القيام بذلك، وتحث الدول الأطراف فيها على تنفيذ جميع أحكامها على سبيل الأولوية؛
	37 - تطلب إلى مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة أن يواصل، بالتعاون الوثيق مع الهيئة الدولية لمراقبة المخدرات حسب الاقتضاء، تقديم ما يكفي من الدعم والمساعدة التقنية للحكومات، في مناطق منها أفريقيا وآسيا وأمريكا الوسطى ومنطقة البحر الكاريبي وأوقيانوسيا، لتمكينها من تنفيذ التزاماتها بموجب الاتفاقيات والوفاء بها على نحو تام ومتابعة القرارات اللاحقة الصادرة عن لجنة المخدرات والمجلس الاقتصادي والاجتماعي والجمعية العامة بشكل واف، لأغراض منها تعزيز السلطات والضوابط التنظيمية وتوفير المعلومات والوفاء بمتطلبات الإبلاغ، وتحث الجهات المانحة على المساهمة في موارد المكتب لتحقيق تلك الأغراض؛
	38 - تحيط علما بالقرارات التي اتخذتها لجنة المخدرات في دورتها السادسة والخمسين(13) وبالتقرير العالمي عن المخدرات لعام 2013 لمكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة وبأحدث تقرير للهيئة الدولية لمراقبة المخدرات()، وتهيب بالدول أن تعزز التعاون الدولي والإقليمي على التصدي للخطر الذي يهدد المجتمع الدولي من جراء إنتاج المخدرات والاتجار بها على نحو غير مشروع، ولا سيما المخدرات المصنفة من فئة الأفيون، وللجوانب الأخرى لمشكلة المخدرات العالمية، وأن تواصل اتخاذ تدابير منسقة، في إطار ميثاق باريس() والمبادرات الإقليمية والدولية الأخرى المضطلع بها في هذا الصدد، مثل مبادرة ’’قلب آسيا‘‘؛
	39 - تحث الدول الأعضاء على مواصلة التعاون بنشاط مع الهيئة الدولية لمراقبة المخدرات في الاضطلاع بولايتها، وتؤكد ضرورة إتاحة مستوى مناسب من الموارد للهيئة لتمكينها من العمل مع الحكومات في رصد امتثال الدول الأطراف لاتفاقيات مكافحة المخدرات على نحو فعال؛
	40 - تشدد على الدور المهم الذي تؤديه منظمات المجتمع المدني، ولا سيما المنظمات غير الحكومية، في التصدي لمشكلة المخدرات العالمية، وتلاحظ مع التقدير مساهمتها المهمة في عملية الاستعراض، وتلاحظ أيضا ضرورة تمكين ممثلي السكان المتضررين وكيانات المجتمع المدني، حسب الاقتضاء، من المشاركة في وضع سياسة لخفض العرض والطلب في مجال المخدرات وتنفيذها؛
	41 - تشجع الدول الأعضاء على كفالة أن يشارك المجتمع المدني، حسب الاقتضاء، عن طريق التشاور، في وضع برامج وسياسات مكافحة المخدرات وتنفيذها، وبخاصة فيما يتعلق بجوانب خفض الطلب؛
	42 - تشجع على أن تواصل اجتماعات رؤساء الوكالات الوطنية لإنفاذ القوانين المتعلقة بالمخدرات واجتماعات اللجنة الفرعية المعنية بالاتجار غير المشروع بالمخدرات والمسائل المتصلة به في الشرق الأدنى والشرق الأوسط التابعة للجنة المخدرات الإسهام في تعزيز التعاون الإقليمي والدولي، وتنوه في هذا الصدد بالمناقشات التي جرت في الاجتماع الثاني والعشرين لرؤساء الوكالات الوطنية لإنفاذ القوانين المتعلقة بالمخدرات في أفريقيا، الذي عقد في أكرا في الفترة من 25 إلى 29 حزيران/يونيه 2012 وفي أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي، الذي عقد في أنتيغوا، غواتيمالا، في الفترة من 1 إلى 5 تشرين الأول/أكتوبر 2012؛
	43 - ترحب بالجهود الجارية من أجل تعزيز التعاون على مكافحة الاتجار غير المشروع بالمخدرات والتصدي للعرض والطلب وتحويل السلائف الكيميائية التي تبذلها المنظمات الإقليمية والمبادرات عبر الحدود الإقليمية مثل أعضاء رابطة الدول المستقلة والمبادرة الثلاثية ومنظمة شنغهاي للتعاون ومنظمة التعاون الاقتصادي ومنظمة معاهدة الأمن الجماعي والمجموعة الأوروبية الآسيوية المعنية بمكافحة غسل الأموال وتمويل الإرهاب وغيرها من المنظمات والمبادرات دون الإقليمية والإقليمية، بما في ذلك استراتيجية مكافحة المخدرات للفترة 2011-2016 لمنظمة شنغهاي للتعاون ولجنة البلدان الأمريكية لمكافحة تعاطي المخدرات التابعة لمنظمة الدول الأمريكية والمواثيق الأوروبية لمكافحة الاتجار بالمخدرات على الصعيد الدولي ومكافحة المخدرات التركيبية وخطة عمل كبار المسؤولين المعنيين بمسائل المخدرات في رابطة أمم جنوب شرق آسيا لمكافحة إنتاج المخدرات والاتجار بها واستخدامها على نحو غير مشروع (2009-2015) التي تهدف إلى جعل منطقة جنوب شرق آسيا منطقة خالية من المخدرات بحلول عام 2015 ومجلس أمريكا الجنوبية المعني بمشكلة المخدرات العالمية التابع لاتحاد دول أمريكا الجنوبية، وبتعزيز اتفاق الشراكة الذي أبرم مؤخرا بين الدول الأعضاء في الجماعة الكاريبية والجمهورية الدومينيكية والولايات المتحدة الأمريكية في إطار مبادرة أمن حوض البحر الكاريبي التي ترمي، في جملة أمور، إلى الحد بقدر كبير من الاتجار غير المشروع بالمخدرات، وإعلان أكرا، الذي اعتمدته الدورة الثانية عشرة لمؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمية، المعقود في أكرا في الفترة من 20 إلى 25 نيسان/ أبريل 2008؛
	44 - تدعو الدول الأعضاء إلى أن تواصل، بالتشاور الوثيق مع مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة والجهات المانحة والمنظمات الدولية المعنية الأخرى، مساعدة الدول الأفريقية على معالجة المشاكل الصحية والتوعية بالأخطار المرتبطة بإساءة استعمال جميع المخدرات، وفقا لقراري لجنة المخدرات 54/14 المؤرخ 25 آذار/مارس 2011(15) و 55/9 المؤرخ 16 آذار/مارس 2012()، وترحب في هذا الصدد بتوقيع مذكرة التفاهم بين مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة ومفوضية الاتحاد الأفريقي التي اتفقت فيها المنظمتان على العمل سويا من أجل تعزيز أوجه التكامل بين أنشطتهما؛
	45 - تهيب بوكالات الأمم المتحدة وكياناتها المعنية وغيرها من المنظمات الدولية أن تعمم مراعاة مسائل مكافحة المخدرات في برامجها، وتدعو المؤسسات المالية الدولية، بما في ذلك المصارف الإنمائية الإقليمية، إلى أن تفعل ذلك، وتهيب بمكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة أن يواصل الاضطلاع بدور ريادي عن طريق توفير المعلومات والمساعدة التقنية المناسبة؛
	46 - تحيط علما بقرار لجنة المخدرات 56/12 المؤرخ 15 آذار/مارس 2013(13) بشأن الأعمال التحضيرية للاستعراض الرفيع المستوى لمدى تنفيذ الدول الأعضاء للإعلان السياسي وخطة العمل المتعلقين بالتعاون الدولي صوب وضع استراتيجية متكاملة ومتوازنة لمواجهة مشكلة المخدرات العالمية، الذي سيجرى خلال الدورة السابعة والخمسين للجنة في عام 2014؛
	47 - تدعو الدول الأعضاء والمراقبين إلى المشاركة فعليا وعلى المستوى المناسب في الجزء الرفيع المستوى من الاستعراض، وتنوه إلى أن نتائج الاستعراض الرفيع المستوى ستقدم إلى الجمعية العامة، عن طريق المجلس الاقتصادي والاجتماعي، لكي تنظر فيها في أفق الدورة الاستثنائية للجمعية العامة بشأن مشكلة المخدرات العالمية المقرر عقدها عام 2016؛
	48 - تقرر أن تعقد اجتماعا لمدة ثلاثة أيام في بداية أيلول/سبتمبر 2014 من أجل تقييم نتائج الاستعراض الرفيع المستوى ومناقشة طرائق عقد الدورة الاستثنائية للجمعية العامة، بما في ذلك مشاركة جميع الجهات المعنية، واختيار مواضيع المناقشة، والشكل الذي ستتخذه نتائج الدورة الاستثنائية، والتوصيات التي ستقدم إلى لجنة المخدرات في دورتها السابعة والخمسين؛
	49 - تحيط علما بتقرير الأمين العام()، وتطلب إليه أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها التاسعة والستين تقريرا عن تنفيذ هذا القرار.

